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Using Folklore in Early Language Classrooms 

ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯ ಯನ 

ಬಳಸುವುದು 
 

 

 
 
 

 

 
 

 

ನಿಮ್ಮ  ಆಸುಪಾಸಿನ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ  ಶಿಕ್ಷಕರು ಮ್ತ್ತು  ಮ್ಕಕ ಳು ಇಂತಹ ಸಂವಾದಗಳಲಿ್ಲ  

ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನು  ನಿೀವು ನೀಡಿದ್ದ ೀರಾ? 

 

ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ ಕಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳ ಕುರಿತ್ತ ತನು  ಶಿಕ್ಷಕ-

ಸಂಶೀಧ್ನೆಯ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ  ಈ ಲೇಖನದ ಮೊದಲ ಲೇಖಕಿ ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಅವರು ಪರ ಥಮ್-ತೃತಿೀಯ 

ದರ್ಜೆಯವರಂದ್ಗೆ ಜಾನಪದ ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  ಒಂದು ಅಧಿವೇಶನವನ್ನು  ನಡೆಸಿದಾಗ ಈ ಮಾತ್ತಕತೆ 

ನಡೆಯಿತ್ತ. 

 

ನಾವು ಮ್ತು ಷ್ಟು  ಮಂದುವರಿಯುವ ಮೊದಲು, “ಜಾನಪದ” ಎಂದರೇನ್ನ ಎಂಬುದರ ಬಗೆೆ  

ಸಾಮಾನಯ  ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು  ಪಡೆಯೀಣ. ಸಮದಾಯದ ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು, 

ಪದಧ ತಿಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಕಥೆಗಳು ಸಾಮಾನಯ ವಾಗಿ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮೂಲಕ ಮೌಖಿಕ ಸಂಪರ ದಾಯ ಮ್ತ್ತು  

ಸಾಂಸಕ ೃತಿಕ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹಾದುಹೀಗುತು ವೆ. ಇದನ್ನು  ಸಾಮಾನಯ ವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳು 

ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತು ದೆ. ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳು (ಅಥವಾ ಫೀಕ್ ಟೈಲ್) ಜಾನಪದದ ಒಂದು 

ರೂಪವಾಗಿದೆ ಅಷ್ು ೀ. ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದ ಕಲೆ, ಕರಕುಶಲತೆ, ಸಂಗಿೀತ, ನೃತಯ , ಆಹಾರ, 

ವೃತಿ್ತಪರ ಮ್ತ್ತು  ತಂತಿರ ಕ ಕೌಶಲಯ ಗಳು, ವಾಸುು ಶಿಲಪ , ಕಥೆ ಹೇಳುವಂತಹ ಮೌಖಿಕ ಕಲೆಗಳು ಸೇರಿವೆ 

(ಬುಕುವಾಲಾಸ್, 1988). 

 

ಜಾನಪದವನ್ನು  ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ ತರಗತಿ ಮ್ತ್ತು  ಸಾಕ್ಷರತ ತರಗತಿಳಲಿ್ಲ  ಬಳಸಬಹುದೇ 

ಎಂದು ಅನೆವ ೀಷಿಸಲು ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಆಸಕಿು  ಹಂದ್ದದ ರು. ಶಾಲೆಯ ಹರಗಡೆ ಮ್ಕಕ ಳು 

ತೊಡಗಿಸಿಕಂಡ ಆಟಗಳು ಜಾನಪದದ ಒಂದು ವಗೆವಾಗಿದುದ , ಅವರು ತರಗತಿಯ 

ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಂದ್ಗೆ ಇದನ್ನು  ಅನೆವ ೀಷಿಸಿದರು. 

 

ಜಾನಪದವನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ಏಕೆ ತರಬೇಕು? 

 

ಚಿಕಕ  ಮ್ಕಕ ಳು ಯಾವ ವಿಷಯದಂದ್ಗೆ ಭಾವನಾತಮ ಕ ಸಂಪಕೆ ಹಂದ್ರುವರೀ ಅಂತಹ 

ಮ್ಕಕ ಳು ವೃತು ಕ್ಷರದಲಿ್ಲ  ಕುಳಿತಿದಾದ ರೆ. ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಆಟಗಳು. ಪರ ತಿ ಮ್ಗು ಆಟಗಳ 

ಕುರಿತಗಿ ತಮ್ಮ  ಕಲಪ ನೆಯನ್ನು  ಬರೆದರು . ಒಬಬ  ಹುಡುಗ ತನ್ನ ಆಡುವ ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  

ಮಾತನಾಡಲು ಮಂದೆ ಬರುತು ನೆ.  

“ಟೀಚರ್, ನಾವು ವಿಭಿನು  ಆಟಗಳನ್ನು  ಆಡುತೆು ೀವೆ. ನಾವು, ಲಾಗೀರಿ, ಕಿರ ಕೆಟ್, ದಸಿು  ಆಟ . 

ಆಡುತೆು ೀವೆ” 

ದಸಿು  ಆಟ ಎಂದರೆ ಏನ್ನ ಎಂದು ನಾನ್ನ ಮ್ಗುವನ್ನು  ಕೇಳಿದೆ. ಇಬಬ ರು ಮ್ಕಕ ಳು ಅದನ್ನು  

ಪರ ದಶಿೆಸಲೆಂದು ಎದೆದ ೀಳುತು ರೆ. ಅವರು ಪರಸಪ ರ ಪಕಕ ದಲಿ್ಲ  ನಿಲಿು ತು ರೆ ಮ್ತ್ತು  ಒಬಬ ರು ಅವಳ 

ಕೈಯನ್ನು  ಹಿಡಿಯುತು ನೆ; ಇನು ಬಬ ರು ಅದನ್ನು  ಹಡೆಯಬೇಕು ಮ್ತ್ತು  ಕೀಣೆಯ ಇನು ಂದು 

ಬದ್ಗೆ ಹೀಗಬೇಕು; ಹಿೀಗೆ ಈ ಆಟ ಮಂದುವರಿಯುತು ವೆ. 
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ವಿಷಯಗಳಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಂಡಾಗ ಉತು ಮ್ವಾಗಿ ಕಲ್ಲಯಬಹುದೆಂದು ಸಿಲ್ಲವ ಯಾ ಆಷು ನ್-ವಾನೆರ್ 

(1963) ಪರ ಸಾು ಪಿಸುತು ರೆ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಮ್ಕಕ ಳು ಮೊದಲು ಶಾಲೆಗೆ ಪರ ವೇಶಿಸಿದಾಗ ಇದರ  ಸಂಪಕೆ 

ಕಳೆದುಕಳುು ತು ರೆ. ಎಲಿಾ  ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳು ಈ ಸಂಪಕೆ ಕಡಿತವನ್ನು  ಸವ ಲಪ  ಮ್ಟು ಗೆ 

ಎದುರಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲೆಯ ನಡುವಿನ ಅಂತರವು ಮ್ಕಕ ಳ ಮ್ನೆಯ ಸಂಸಕ ೃತಿ 

ಮ್ತ್ತು  ಭಾಷ್ಗಳು ತರಗತಿಯ ಸಂಸಕ ೃತಿ ಮ್ತ್ತು  ಭಾಷ್ಗಳಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಭಿನು ವಾಗಿರುವ ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ 

ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಷು ವಾಗುತು ದೆ. ಈ ಸಂಪಕೆ ಕಡಿತವು ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನಲಿ್ಲ   ಶಾಲೆಗೆ 

ಹೀಗುವವರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟು  ದಡಡ ದಾಗಿರುತು ದೆ ಎಂದರೆ, ಅವರು ಕಲ್ಲಕೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಂದ್ಗೆ 

(ಭಾಗಶಃ ಅಥವಾ ಸಂಪೂಣೆವಾಗಿ) ಬೇಪೆಡುತು ರೆ. ಜಾನಪದವು ಶಾಲೆಯಲಿ್ಲ  ಅಥೆಪೂಣೆವಾದ 

ಮ್ತ್ತು  ಮ್ಗುವಿನ ಮ್ನೆಯ ಪರಿಸರಕೆಕ  ಅನ್ನಕೂಲಕರವಾದ ಅವಕ್ಷಶವನ್ನು  ಸೃಷಿು ಸಿಕಡುತು ದೆ. 

 

 

ಎಲಿಾ  ಸಮದಾಯಗಳು - ಆಹಾರ, ಔಷಧಿ, ವಾಸುು ಶಿಲಪ , ಕಲೆ ಮ್ತ್ತು  ಕರಕುಶಲ ವಸುು ಗಳು, 

ಪುರಾಣಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಮಂತದವುಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ  ಒಂದು “ಜಾಾ ನದ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ” ಹಂದ್ವೆ 

(ಗನಾಾ ಲೆಜ್, ಮೊೀಲ್ ಮ್ತ್ತು  ಅಮಾಂಟ, 2005). ಜಾನಪದವು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮೂಲಕ 

ಸಂರಕಿಾ ಸಲಾದ, ಮಾಪೆಡಿಸಲಾದ ಮ್ತ್ತು  ಹಸಾು ಂತರಿಸಲಾದ ಜಾಾ ನವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ 

ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದ ಯೀಜನೆಯಲಿ್ಲ , ಜಾನಪದವು ಅಶಿಕಿಾ ತ ಜನರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದ  ಎಂಬ ಸೂಚಯ  

ಊಹೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು  ಕೆಲವೊಮ್ಮಮ  ಶಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ  ಸಹ ದೂರವಿಡಲಾಗುತು ದೆ ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಸುಳುು  

ಮ್ತ್ತು  ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳಂದ್ಗೆ ಸಂಬಂಧ್ ಹಂದ್ದೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ, ಇದನ್ನು  ಶಾಲಾ 

ಆಧಾರಿತ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದಲಿ್ಲ  ಸೇರಿಸುವುದು ಕಷು ಕರವಾಗಿದೆ ಎನ್ನು ತು ರೆ.  

 

ಜಾನಪದ ಜಾಾ ನದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು   ಶಾಲಾ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದಲಿ್ಲ  ಸೇಪೆಡೆಗಳು ಲು ನಿಜಕೂಕ  

ಸಮ್ಸ್ಯಯ ಯಾಗಬಹುದು (ಉದಾ., ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಪರ ಶಾು ಹೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು), 

ಇತರ ಅಂಶಗಳು ಕಡಿಮ್ಮ ವಿವಾದಾಸಪ ದವಾಗಿರಬಹುದು (ಉದಾ. ಸಥ ಳಿೀಯ ಸಸಯ ಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಪಾರ ಣಿಗಳ 

ಜಾಾ ನ), ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಂಚಿನಲಿ್ಲರುವ ಸಮದಾಯಗಳಿಂದ ಬಂದ ಮ್ಕಕ ಳು ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಚಚಿೆಸಲಾಗುವ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆೆ  ಹೆಚ್ಚು  ಭಾವನಾತಮ ಕವಾಗಿ ಸಂಪಕೆ  ಹಂದಲು ಮ್ತ್ತು  ಜಾಾ ನ 

ಹಂದಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತು ದೆ,  (ಡುಂಡೆಸ್, 1969). ಕುಟಂಬ ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯದ ಜಾಾ ನ 

ಮ್ತ್ತು  ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ತರುವುದರಿಂದ  ಮ್ಗುವಿಗೆ ಶಾಲೆ ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯದ ನಡುವೆ 

ಇರುವ ಸವ ಲಪ  ಅಂತರವನ್ನು  ನಿವಾರಿಸಿಕಳು ಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತು ದೆ. 

 

ಸಹಜವಾಗಿ, ಶಾಲಾ ಆಧಾರಿತ ಜಾಾ ನವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮದಾಯ ಆಧಾರಿತ ಜಾಾ ನದ್ಂದ 

ಸಂಪಕೆ ಕಡಿತಗಳಿಕಂಡಿರುತು ದೆ. ಆದರೆ ತಿಳಿದ್ರುವದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲಸುವುದರಿಂದ 

ಮ್ಗುವಿಗೆ ಹಸದನ್ನು  ಕಲ್ಲಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುತು ದೆ. ವೈಗೀಟಕ ಕ  (1981) ಅವರು ತಮ್ಮ  

ಪರಿಕಲಪ ನಾ ರಚನೆಯ ಚರ್ಚೆಯಲಿ್ಲ  ಈ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯನ್ನು  ಉಲಿೆ ೀಖಿಸಿದಾದ ರೆ. ಹೆಚ್ಚು  ಅಮೂತೆವಾದ 

ಆಲೀಚನಾ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು  ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸಲು, ಮ್ಗು ದೈನಂದ್ನ ಅನ್ನಭವದಂದ್ಗೆ ಅಂತಹ 

ಅಮೂತೆ ಆಲೀಚನಾ ವಿಧಾನವನ್ನು  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಬೇಕು, ನಂತರ ಅದನ್ನು  ಶಾಲಾ ಆಧಾರಿತ 

ಪಾಠ್ಗಳ ಮೂಲಕ ಹೆಚ್ಚು  ಅಮೂತೆ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ಷಯೆಗಳನಾು ಗಿ ಪರಿವತಿೆಸಬಹುದು. ಆದದ ರಿಂದ, 

ಮ್ಕಕ ಳ ದೈನಂದ್ನ ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಮ್ತ್ತು  ಕಲ್ಲಸುವುದರಿಂದ ಒಳೆು ಯ ಬಲವಾದ 

ಪರಿಕಲಪ ನಾ ಅಡಿಪಾಯಗಳನ್ನು  ನಿಮೆಸಲು ಸಹಾಯವಾಗುತು ದೆ.  

 

ಜಾನಪದವನ್ನು  ಸೇರಿಸಲು ಮೂರನೆಯ ಕ್ಷರಣವೆಂದರೆ, ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ  ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಕೇಳುವುದು, ಮಾತನಾಡುವುದು, ಓದುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯುವುದು (ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ  ) 

ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ಅಭಿವೃದ್ಧ  ಹಂದಲು ಇದು ಸಮೃದಧ  ಮಾಗೆಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸುತು ದೆ (ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ 

ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಅನ್ನು  ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸುವ ವಿಚಾರದ ಕುರಿತ್ತ ತಿಳಿಯಲು ಬುಟೀಲ್ಲಯಾ 

ಮ್ತ್ತು  ಮ್ಮನನ್, 2017 ನೀಡಿ). ವಿಷಯಗಳು ಮ್ಗುವಿಗೆ ಆಸಕಿು ಯುಂಟಮಾಡಿದಾಗ ಮ್ತ್ತು  ಮ್ಗು 

“ಪರಿಣಿತ” ವಾಗಿದಾದ ಗ, ಅದು ಕಲ್ಲಕೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗುವ ಮ್ತ್ತು  ಸಕಿರ ಯವಾಗಿ 



TISS, Hyderabad ELI Practitioner Brief 21 

4 

 

 

ಭಾಗವಹಿಸುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯಿದೆ. 

 

ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ , ಇದು ಓದುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯುವುದರಂದ್ಗೆ 

ಉತಕ ಹದ್ಂದ ತೊಡಗಿಕಳುು ವ ಮ್ತ್ತು  ಹೆಚ್ಚು  ಸಕಿರ ಯವಾಗಿ ಕೇಳುವ ಮ್ತ್ತು  ಮಾತನಾಡುವ 

ಚಟವಟಕೆಯನ್ನು  ಉತೆು ೀಜಿಸುತು ದೆ. ಜಾನಪದವು ಹೆಚಾು ಗಿ ಮೌಖಿಕ ರೂಪಗಳಲಿ್ಲ  

ಅಸಿು ತವ ದಲಿ್ಲವುದರಿಂದ ಇದು ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಮೌಖಿಕ ಮ್ತ್ತು  ಲ್ಲಖಿತ ರೂಪಗಳ ನಡುವಿನ 

ಸಂಪಕೆವನ್ನು  ಅನೆವ ೀಷಿಸುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು  ತೆರೆಯುತು ದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  

ಸಮದಾಯಗಳಿಂದ ಮೌಖಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ತಂದರೆ, ನಿರೂಪಣೆಯ ಮೌಖಿಕ ಕೌಶಲಯ ಗಳನ್ನು  

ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸಲು ಮಾತರ ವಲಿದೆ ,  ಲ್ಲಖಿತ ರೂಪಗಳಲಿ್ಲ  ಆ ಮೌಖಿಕ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು  ಹೇಗೆ 

ಪರ ತಿನಿಧಿಸುವುದು ಎಂದು ಅನೆವ ೀಷಿಸುವ ಮಾಗೆಗಳನ್ನು  ಸಹ ಒದಗಿಸುತು ದೆ. ಅಂತೆಯೇ, ಮ್ಕಕ ಳು 

ನಡೆಸುವ ಸಮದಾಯ ಸಮೀಕೆಾ ಗಳನ್ನು   ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಚರ್ಚೆಗಾಗಿ  ಬರೆದು ದಾಖಲ್ಲಸಬಹುದು. 

 

ನಾವು ನಿೀಡುವ ಅಂತಿಮ್ ಕ್ಷರಣವೆಂದರೆ, ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ ಶಾಲಾ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ವು 

ಆಲೀಚನೆಗಳು, ಭಾವನೆಗಳು, ಗುರುತ್ತಗಳು, ಆಸಕಿು ಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಮಂತದವುಗಳಂದ್ಗೆ “ಇಡಿೀ” 

ಸಮದಾಯದ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಕಳು ಲು ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು  ಅವಕ್ಷಶ ಒದಗಿಸದೆ 

ಕೇವಲ ಮ್ಗುವಿನ ಅರಿವನ್ನು  (ಅಥವಾ ಮ್ನಸಕ ನ್ನು ) ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸಲು ಒಲವು ತೊೀರುತು ದೆ. 

ಜಾನಪದವು ಮ್ಗುವಿನ ಸವ ಯಂ, ಭಾವನೆಗಳು, ಆಲೀಚನೆಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಗುರುತ್ತಗಳನ್ನು  ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಸಂಪೂಣೆವಾಗಿ ತರಲು ಅನ್ನಮ್ತಿಸುತು ದೆ, ಇದು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಿಂದ ಹರಗುಳಿಯುವ 

ಸಾಧ್ಯ ತೆಯನ್ನು  ಕಡಿಮ್ಮ ಮಾಡುತು ದೆ. 

ಆದದ ರಿಂದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷ್ ಮ್ತ್ತು  ಸಾಕ್ಷರತೆಯನ್ನು  ಸಾಧಿಸಲು ಮ್ತ್ತು  

ಕಲ್ಲಯಲು ಜಾನಪದವನ್ನು  ಔಪಚಾರಿಕ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದ ನೆಲೆಗೆ ತರಲು ಇಂತಹ ಅಸಂಖಯ  ಕ್ಷರಣಳಿವೆ. 

 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಾದಗಿರಿಯ ಶಿಕ್ಷಕರ ಸಂಶೋಧನೆ 

ಪಾರ ಥಮಕ ದರ್ಜೆಯ ಮ್ಕಕ ಳಂದ್ಗೆ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವ 

ಸಾಮ್ಥಯ ೆವನ್ನು  ಪರಿೀಕಿಾ ಸಲು ಸಮೀಕ್ಷಾ ರವರು  ಆಸಕಿು  ಹಂದ್ದದ ರು. ಎರಡನೇ ಲೇಖಕರಾದ  

(ಶೈಲಾಜಾ) ಅವರ ಮಾಗೆದಶೆನದಲಿ್ಲ  ಅವರು  ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿು ದದ  ಅವರು ಕರ್ನಾಟಕದ 

ಯಾದಗಿರಿಯ ಅಲ್ಲಪುರ ತಂಡಾದ1  ಸಕ್ಷೆರಿ ಶಾಲೆಯಲಿ್ಲನ  ನಲ್ಲ-ಕಲ್ಲ (ಮ್ಲ್ಲು -ಗೆರ ೀಡ್ ಮ್ಲ್ಲು -ಲೆವೆಲ್) 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಒಂದರಿಂದ ಮೂರನೇ  ತರಗತಿಯ 15 ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಆರು ವಾರಗಳ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ವನ್ನು  

ಯೀಜಿಸಿ ಜಾರಿಗೆ ತಂದರು. ಕಳೆದ ಒಂದು ದಶಕದ್ಂದ ಆ ಪರ ದೇಶದಲಿ್ಲ  ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಣದಂದ್ಗೆ ಕೆಲಸ 

ಮಾಡುತಿು ರುವ ಕಲ್ಲಕೆ ಎಂಬ ಸಕ್ಷೆರೇತರ ಸಂಸ್ಯಥ  ಆತಿಥೇಯ ಸಂಸ್ಯಥ ಯಾಗಿ ಕ್ಷಯೆನಿವೆಹಿಸುತಿು ತ್ತು . 

ಈ ಪರ ದೇಶದ ಸಕ್ಷೆರಿ ಶಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ  ಅಧಿಕೃತ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯ ಮ್ವೆಂದರೆ ಕನು ಡ, ಆದರೂ 

ಹೆಚಿು ನ ಮ್ಕಕ ಳು ಲಂಬಾಣಿ ಸಮದಾಯದವರು. ಲಂಬಾಣಿಗಳು ಅರೆ ಅಲೆಮಾರಿ ಬುಡಕಟು  

ಜನಾಂಗದವರಾಗಿದುದ  ಉತು ರ ಕನಾೆಟಕದ ಸುತು ಮತು ಲ್ಲನ ಹಳಿು ಗಳನ್ನು  ಒಳಗಂಡಂತೆ ದೇಶದ 

ವಿವಿಧ್ ಭಾಗಗಳಲಿ್ಲ  ನೆಲೆಸಿದಾದ ರೆ. ಲಂಬಾಣಿ ಭಾಷ್ ಇಂಡೀ-ಆಯೆನ್ ಕುಟಂಬಕೆಕ  ಸೇರಿದೆ (ಇದು 

ದಾರ ವಿಡ ಭಾಷ್ಯಾದ ಕನು ಡಕಿಕ ಂತ ಭಿನು ವಾಗಿದೆ) ಮ್ತ್ತು  ಸಥ ಳಿೀಯ ಲ್ಲಪಿಯನ್ನು  ಹಂದ್ಲಿ . ಉತು ರ 

ಕನಾೆಟಕದ ಸುತು ಮತು ಲ್ಲನ ತಂಡಾಗಳಲಿ್ಲ  ಬಹುಕ್ಷಲದ್ಂದ ವಾಸಿಸುತಿು ರುವುದರಿಂದ  ಈ 

ಸಮುದಾಯದ ವಯಸಕ ರು ಕನು ಡ ಮಾತನಾಡುವ ಜಾಾ ನವನ್ನು  ಪಡೆದುಕಂಡಿದಾದ ರೆ, ಆದರೆ ಚಿಕಕ  

ಮ್ಕಕ ಳು ಇನ್ನು  ಭಾಗಶಃ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಮಾತರ  ಅದರಲಿ್ಲ  ಪರ ವಿೀಣರಾಗಿದಾದ ರೆ. 

 

ಶಿಕ್ಷಣ ತತವ ಗಳು 

 

1 A “thanda” is a settlement, usually of tribal or nomadic groups. 
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ಅಧಿವೇಶನಗಳನ್ನು  ವಿನಾಯ ಸಗಳಿಸುವಾಗ, ಕೆಲವು ಪರ ಮಖ ಶಿಕ್ಷಣ ತತವ ಗಳನ್ನು  

ಮ್ನಸಿಕ ನಲಿ್ಲಟು ಕಳು ಲಾಗಿತ್ತು . 

 

 

 

ತತವ  1. ಮಕಕ ಳಿಗೆ ತಮಮ  ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ತರಲು ಅವಕಾಶ ನೋಡಬೇಕು. 

ಜಾನಪದ ಯೀಜನೆಯ ಮಖಯ  ಆಶಯವೇ ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  ಸಬಲ್ಲೀಕರಣಗಳಿಸುವುದಾಗಿತ್ತು  ಅವರ 

ಜಾಾ ನ, ಮ್ತ್ತು  ಕಲ್ಲಕೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಂದ್ಗೆ ಸಂಪಕೆ ಹಂದಲು ಮ್ತ್ತು  ಅವರನ್ನು  ಜಾಾ ನ 

ಮ್ತ್ತು  ಕಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದಾಗಿತ್ತು . ಆದದ ರಿಂದ, ಈ ತತವ ವನ್ನು  

ಗಮ್ನದಲಿ್ಲಟು ಕಂಡು ಅಧಿವೇಶನಗಳನ್ನು  ವಿನಾಯ ಸಗಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು . 

 

 

ತತವ  2. ಮಕಕ ಳಿಗೆ ತಮಮ  ಭಾಷೆಗಳನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ತರಲು ಅವಕಾಶ ನೋಡಬೇಕು. 

ಮಕಕ ಳನ್ನು  ಶಾಲಾ ಭಾಷೆಯಲಿ್ಲ  ಮಾತರ  ಮಾತರ್ನಡಲು ಒತ್ತಾ ಯಿಸಬಾರದು, ತಮ್ಮ  

ಮಾತೃಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡಲು ಮ್ತ್ತು  ತಮ್ಮ ನ್ನು  ತವು ಅಭಿವಯ ಕಿು ಸಲು ಮ್ನೆ ಭಾಷ್ ಮ್ತ್ತು  

ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಗಳನ್ನು  ಮಕು ವಾಗಿ ಬೆರೆಸಲು ಅವಕ್ಷಶವಿರಬೇಕು. ಮಾತು ಮ್ತ್ತು  ಬರವಣಿಗೆಯಲಿ್ಲ  

ಭಾಷ್ಗಳನ್ನು  ಹಿೀಗೆ ಮಕು ವಾಗಿ ಬೆರೆಸುವುದನ್ನು  ʼಟ್ರರ ನ್ಕ  ಲಾಂಗೆವ ೀಜ್ ̓  ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತು ದೆ. 

ಇದು ಹೆಚಿು ನ ಬಹುಭಾಷಾ ಭಾಷಿಕರು ತಮ್ಮ   ಭಾಷ್ಗಳನ್ನು  ಹೇಗೆ ಬಳಕೆ ಮಾಡುತು ರೆ ಎಂಬುದರ 

ಕುರಿತ ಒಂದು ಅಂಶವಾಗಿದೆ (ಗಾಸಿೆಯಾ ಮ್ತ್ತು  ವಿೀ, 2014). 

 

 ತತವ  3. ಪಠ್ಯ ಕರ ಮವು ಸಮುದಾಯದೊಂದಿಗೆ ದಿವ ಮುಖ ತೆೊಡಗುವಿಕೆಗೆ ಸಥ ಳಾವಕಾಶ 

ಕಲಿ್ಲ ಸಬೇಕು. ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ ಮ್ತ್ತು  ಶಿಕ್ಷಣಶಾಸು ರವು ಶಾಲೆ ಮ್ತ್ತು  ಮ್ನೆಯ ನಡುವೆ 

ಏಕಮಖ ಸಂವಹನಕೆಕ  ಅವಕ್ಷಶ ನಿೀಡುತು ದೆ. ಅಲಿ್ಲ  ಶಾಲೆಯಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲತದದ ನ್ನು  ಮ್ನೆಗೆ 

ಕ ೊೊಂಡ ೊಯ್ಯಲಾಗುತು ದೆ. ಈ ಯೀಜನೆಯಲಿ್ಲ  ಇದನ್ನು  ಪರ ಜಾಾ ಪೂವೆಕವಾಗಿ ಮರುನಿಮಾೆಣ 

ಮಾಡಲಾಯಿತ್ತ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಶಾಲ ಯೊಂದ ಸಮುದಾಯ್ಕ್ಕಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ  ಸಮದಾಯದ್ಂದ ಶಾಲೆಗೆ 

ಜಾಾ ನವನ್ನು  ತರಲು ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲೆಯಿಂದ ಸಮದಾಯಕೆಕ  ಕಂಡಯಯ ಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡಲಾಯಿತ್ತ;  

ಹೀಗೆ ಕಲಿಕೆಯಲಿ ಿದ್ವ ಮಖ ತೊಡಗುವಿಕೆಯ ಮಾಗೆಗಳನ್ನು  ರಚಿಸಲಾಯಿತ್ತ. ಈ ಪರ ಕಿರ ಯೆಗೆ ಸಮೀಕ್ಷಾ  

ರವರು  ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು (ಚಿತರ  1 ನೀಡಿ). 
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ಚಿತರ  1. ತರಗತಿ ಶಿಕ್ಷಕರು  (ಮಂಭಾಗ) ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯದ ಮ್ಕಕ ಳಂದ್ಗೆ ಸಮೀಕ್ಷಾ  (ಹೊಂದೆ). 

ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 
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ತತವ  4. ಓದುವಲಿ್ಲ  ಮತ್ತಾ  ಬರೆಯುವಲಿ್ಲ  ತೊಡಗುವ ಮಕಕ ಳ   ಹೆೊಸ ಪರ ಯತು ಗಳನ್ನು  

ಬೊಂಬಲ್ಲಸಬೇಕು.2 ಮ್ಕಕ ಳು ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ ಓದುಗರು ಮ್ತ್ತು  

ಬರಹಗಾರರಾಗುವುದ್ಲಿ  ಎಂಬುದು ಎಲಿರಿಗೂ ತಿಳಿದ್ರುವ ವಿಚಾರ. ಅವರು ಓದಲು ಮ್ತ್ತು  

ಬರೆಯಲು ಕಲ್ಲಯಲು ಅನೇಕ ಹಸ ಪರ ಯತು ಗಳ ಮೂಲಕ ಹೀಗುತು ರೆ. ಇದು ಅವರು 

ಅಭಿನಯಸುವುದು, ಬರೆಯಲು ಪರ ಯತಿು ಸುತಿು ರುವುದನ್ನು  ಮಾತನಾಡುವುದು, ಚಿತಿರ ಸುವುದು ಮ್ತ್ತು  

"ಆವಿಷಕ ರಿಸಿದ" ಸ್ಯಪ ಲಿ್ಲಂಗೆ ಳನ್ನು  ಬಳಸುವುದನ್ನು  ಇತ್ಾಯದಿಗಳನುು ಒಳಗಂಡಿರುತು ದೆ. ಅಂತೆಯೇ, ಅವರು 

ಓದಲು ಪಾರ ರಂಭಿಸಿದಾಗ, ಅವರು ಚಿತರ ಗಳನ್ನು  ಮಾತರ  ನೀಡಬಹುದು, ಮೌಖಿಕ ಸಮ ರಣೆಯಿಂದ 

ಕಥೆಯನ್ನು  ಊಹಿಸಬಹುದು ಅಥವಾ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು, ಮ್ತ್ತು  ಹಿೀಗೆ ಅನೇಕ ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  

ಬರೆಯುವ ಈ ಹಸ ಪರ ಯತು ಗಳಲಿ್ಲ  ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  ಬೆಂಬಲ್ಲಸುವುದು ಅವರನ್ನು  ಉತು ಮ್ 

ಓದುಗರನಾು ಗಿಸಲು ಮ್ತ್ತು  ಬರಹಗಾರರನಾು ಗಿಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತು ದೆ (ಚಿತರ  2 ನೀಡಿ). 
 

 
 

ಚಿತರ  2. ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ರೇಖಾಚಿತರ ಗಳ ಬಗೆೆ  ಚಚಿೆಸುತಿು ದಾದ ರೆ. ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 

 

ತತವ  5. ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ  ನೊಂದಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳಳ ಲು 

ಮಕಕ ಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು  ಅವಕಾಶಗಳು ಇರಬೇಕು. ಜಾನಪದ ಯೀಜನೆಗಳು ತನು  ಸವ ಭಾವದಲಿೆ ೀ 

ಅಂತಃಶಿಸಿು ೀಯವಾದುದಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಯೀಜನೆಯ ಪರ ಮಖ ಉದೆದ ೀಶ ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ 

ಕಲ್ಲಕೆಯನ್ನು  ಹೆಚಿು ಸಲು ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವುದಾಗಿತ್ತು . ಆದದ ರಿಂದ, ತರಗತ್ತಯಲಿ್ಲ  ಮಕಕ ಳ 

ಪರಿಶೀಧ್ನೆಗಳನ್ನು  ಮೌಖಿಕ (ಆಲ್ಲಸುವ ಮ್ತ್ತು  ಮಾತನಾಡುವ) ಮ್ತ್ತು  ಲ್ಲಖಿತ (ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  

ಬರೆಯುವ) ಅಂಶಗಳನ್ನು  ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಳುು ವ ಅವಕ್ಷಶ ನಿಮೆಸಲು  

ಬಳಸಲಾಯಿತ್ತ. ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ  ನಂದ್ಗೆ ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು 

ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೆ  ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ನಾವು ಹಸ ಲ್ಲಟರೆಸಿ (ಸಾಕ್ಷರತೆ)  ಮ್ತ್ತು  ಸಾವಯವ ಓದುವಿಕೆ 

(ಆಷು ನ್-ವಾನೆರ್, 1963) ತತವ ಗಳನ್ನು  ರಚಿಸಿದೆದ ೀವೆ. 

 
2  For more on emergent literacy, refer to this ELI brief: 

Sinha, S., Pydah, A., & Menon, S. (2019). Emergent literacy. Hyderabad: Early Literacy Initiative, Tata Institute of Social Sciences. 

Retrieved from: http://eli.tiss.edu/wp-content/uploads/2017/08/ELI_Practitioner- Brief-16_Emergent-

Literacy.pdf 

 

 

http://eli.tiss.edu/wp-content/uploads/2017/08/ELI_Practitioner-
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ತತವ  6. ಶಿಕ್ಷಕರ ಪಾತರ ವು ನ್ನರಿತ ಫೆಸಿಲ್ಲಟೇಟರ್ ಆಗಿ . ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ಸಮದಾಯಗಳಿಂದ 

ತರುವ ಮಾಹಿತಿ ಮ್ತ್ತು  ಜಾಾ ನಕೆಕ  ಜಾನಪದವು ಪಾರ ಥಮಕ ಪಾರ ಮಖಯ ತೆಯನ್ನು  ನಿೀಡುತು ದೆ. ಆದರೂ, 

ಉತು ಮ್ ಶಿಶು-ಕೇಂದ್ರ ತ ಶಿಕ್ಷಣವು ಉತು ಮ್ ಗುಣಮ್ಟು ದ ಶಿಕ್ಷಣಶಾಸು ರದ ಕೇಂದ್ರ ತ ಕಲ್ಲಕೆಯ 

ಫಲ್ಲತಂಶವಾಗಬೇಕ್ಷದರೆ ಶಿಕ್ಷಕರ ಪಾತರ ದ ಬಗೆೆ ಯೂ ನಾವು ಸಮಾನವಾಗಿ ಗಮ್ನ 

ಹರಿಸಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ಆಯೆಕ  ಮಾಡಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ, ನಿೀಡಲಾದ ಕೆಲಸದ ಸಂಘಟತ 

ನಿದೇೆಶನಗಳು ನಿೀಡಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ, ಹಂಚಿಕೆ ಮ್ತ್ತು  ಪಿೀರ್-ವಕ್ ೆ ಗಾಗಿ ಅವಕ್ಷಶ ಕಲ್ಲಪ ಸಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ 

(ಚಿತರ  3 ನೀಡಿ), ಮ್ತ್ತು  ಬೀಧ್ನೆ-ಕಲ್ಲಕೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯ ವಿವಿಧ್ ಹಂತಗಳಲಿ್ಲ  ಪರ ತಿ ಮ್ಗುವಿಗೆ 

ಸೂಕು ವಾದ ಬೆಂಬಲ ಮ್ತ್ತು  ಪರ ತಿಕಿರ ಯೆಯನ್ನು  ನಿೀಡಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ.  
 

 
 

 

ಚಿತರ  3. ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಚಚಿೆಸಲು ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುವ  ಸಥ ಳ. ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 

 

ಅಧಿವೇಶನಗಳ ಹರಿವಿನ ಸಂಕಿಾ ಪು  ವಿವರಣೆ 

 

ಆರು ವಾರಗಳ ಅವಧಿಯಲಿ್ಲ  ವಿವಿಧ್ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾಯಿತ್ತ. ಅವು 

ಮ್ಕಕ ಳ ದೈನಂದ್ನ ದ್ನಚರಿಗಳು, ಹಾಡುಗಳು, ನೃತಯ ಗಳು, ಉತಕ ವಗಳು, ಕುಟಂಬ ಕಥೆಗಳು, ಸಥ ಳವನ್ನು  

ಮಾಯ ಪಿಂಗ್ ಮಾಡುವುದು, ಬಟ್ಟು  ಮ್ತ್ತು  ಆಭರಣಗಳು, ಆಹಾರ, ಆಟಗಳು, ಔಷಧಿಗಳು ಮ್ತ್ತು  ಕಥೆಗಳು 

ಇತಯ ದ್ (ಚಿತರ  4 ನೀಡಿ : ಜನಪದ ನೃತಯ ). ನಾವು ಕಡಿಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ಆಯೆಕ  ಮಾಡಬಹುದ್ತ್ತು  

ಮ್ತ್ತು  ಲಭಯ ವಿರುವ ಸಿೀಮತ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ  ಅವರಂದ್ಗೆ ಇನ್ನು  ಆಳವಾಗಿ ಹೀಗಬಹುದ್ತ್ತು  - 

ಬಹುಶಃ ಇದು ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಸವ ರೂಪದ ಬಗೆೆ  ಉತಕ ೃಷು  ಒಳನೀಟಗಳಿಗೆ 

ಕ್ಷರಣವಾಗಬಹುದ್ತ್ತು . ಆದಾಗೂಯ , ಈ ಆರು ವಾರಗಳು ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳ ವಾಯ ಪಿು ಯನ್ನು  ಅನೆವ ೀಷಿಸಲು 
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ಪಾರ ಯೀಗಿಕ ಅಧ್ಯ ಯನವಾಗಿ ಕ್ಷಯೆನಿವೆಹಿಸಿದವು. 
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ಚಿತರ  4. ಜಾನಪದ ನೃತಯ ದಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿರುವ ಮ್ಕಕ ಳು. ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ   ಎಂ. 

 

 

ಅಧಿವೇಶನಗಳನ್ನು  ಪರ ತಿದ್ನ ಒಂದು ಗಂಟ್ಟಯಂತೆ, ವಾರದಲಿ್ಲ  ನಾಲುಕ  ಅಥವಾ ಐದು 

ದ್ನವರೆಗೆ, ಒಟ್ಟು  ಆರು ವಾರಗಳವರೆಗೆ  ನಡೆಸಲಾಯಿತ್ತ. ನಾವು ಇಲಿ್ಲ  ಅಧಿವೇಶನಗಳ ಸಂಕಿಾ ಪು  

ಹರಿವನ್ನು  ನಿಮ್ಗೆ ನಿೀಡುತಿು ದದ ರೂ, ವಾಸು ವದಲಿ್ಲ , ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಳಿದ್ರುವ ಉತಕ ಹಭರಿತ  

ಚಟವಟಕೆಯನ್ನು  ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ, ಉಳಿದ ಎಲಿಾ  ಅಂಶಗಳು ದ್ನದ ಅಗತಯ ತೆ, ಆಸಕಿು ಗಳನ್ನು  

ನಿವೆಹಿಸುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಮಂತದವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತಿು ತ್ತು . ಆದದ ರಿಂದ 

ಪರ ಸುು ತಪಡಿಸಿದ ವಿವರಣೆ ಹಂತಗಳ ಸರಣಿಯಲಿ , ಬದಲಾಗಿ ಇದನ್ನು  ಅನ್ನಕೂಲಕ್ಕಕ  ತಕಕ ಂತೆ 

ಹಂದಿಸಿಕಂಡು ಬಳಸಬಹುದು.  

 

ಎನರ್ಜಾಸರ್(ಉತ್ತಾ ಹ ಪೋಷಕ). ಪರ ತಿ ಅಧಿವೇಶನವು  ಆಕ್ಷನ್ ಹಾಡು, ಚಲನೆ-ಸಂಬಂಧಿತ 

ಚಟವಟಕೆಗಳು ಅಥವಾ ಆಟಗಳಂತಹ ಉತಕ ಹ ಪೀಷಕ ಚಟವಟಕೆಯಂದ್ಗೆ 

ಪಾರ ರಂಭವಾಗುತು ದೆ. ಇದು ಪುಟು  ಮ್ತ್ತು  ಸವ ಲಪ  ಭಯಪಡುವ ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಕಲ್ಲಕೆಗೆ ಸಿದಧ ರಾಗಲು ಮ್ತ್ತು   

ನೆಲೆಗಳು ಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ! 

 

ಪರಿಚಯ. ಸಮೀಕ್ಷಾ ರವರು  ಒಂದು ರಿೀತಿಯ ಜಾನಪದವನ್ನು  ಪರಿಚಯಿಸುವಾಗ 

(ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಆಟಗಳು, ಅಥವಾ ಜಾನಪದ ಕಲೆ), ಅವರು ಅದನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಚಚಿೆಸುತಿು ದದ ರು ಮ್ತ್ತು  

ಮಂಗಳೂರಿನ (ಕನಾೆಟಕದ ಕರಾವಳಿ ಜಿಲಿೆ ) ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಹಂಚಿಕಳುು ತಿು ದದ ರು. ನಂತರ, 

ಅವರು ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  ಅವರ ಸಮದಾಯಗಳಲಿ್ಲನ ಅನ್ನಭವಗಳ ಬಗೆೆ  ಕೇಳುತಿು ದದ ರು(ಮ್ಕಕ ಳದುದ  

ಭೌಗೀಳಿಕವಾಗಿ ಮ್ತ್ತು  ಸಾಂಸಕ ೃತಿಕವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಕಿಕ ಂತ ಭಿನು ವಾಗಿತ್ತು ). ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಅವರು 

ಮ್ಕಕ ಳ ಸಮದಾಯದ ಆಟದ ಅನ್ನಭವಗಳ ಬಗೆೆ   ಕೇಳುವ ಮೊದಲು, ಅವರು ತಮ್ಮ  ಬಾಲಯ ದಲಿ್ಲ  

ತಮ್ಮ  ಸಮದಾಯದಲಿ್ಲ  ಆಡುತಿು ದದ  ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  ಮಾತನಾಡುತಿು ದದ ರು. 
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ಸವ ೊಂತ ಅನ್ನಭವಗಳಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕಾಸುವುದು. ಈ ಹಂತದಲಿ್ಲ , ಮ್ಕಕ ಳು ಪರ ಸುು ತಪಡಿಸಿದ 

ವಿಷಯದ ಬಗೆೆ  ತಮ್ಮ  ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಹೇಳಲು ಯೀಚಿಸಿ ಪರ ಯತಿು ಸುತಿು ದದ ರು. ಆಟಗಳ 

ವಿಷಯದಲಿ್ಲ , ಮ್ಕಕ ಳು ತವು ಆಡಿದ ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  ಚಚಿೆಸುತಿು ದದ ರು. ಅನೇಕ ವೇಳೆ, ಇವುಗಳು ಇಡಿೀ 

ಗುಂಪಿನ ಚರ್ಚೆಗಳಾಗಿ ಹೀಗುತಿು ದದ ವು. 

 

ದಾಖಲ್ಲಸುವುದು . ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಲಿ್ಲ , ಪರ ತಿ ಮ್ಗುವು ತನು  ಆಲೀಚನೆಗಳನ್ನು  ಕ್ಷಗದದ ಮೇಲೆ 

ವಿವರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಹಸ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ಪರ ಸುು ತಪಡಿಸುತಿು ತ್ತು . 

 

ಚರ್ಚಾ. ಪರ ತಿ ಮ್ಗು ತನು  ಆಲೀಚನೆಗಳನ್ನು  ಪರ ಸುು ತಪಡಿಸುತಿು ತ್ತು  ಮ್ತ್ತು  ಅವುಗಳನ್ನು  ಇಡಿೀ 

ತರಗತಿಯಂದ್ಗೆ ಚಚಿೆಸುತಿು ತ್ತು . ಈ ಲೇಖನದ ಪಾರ ರಂಭದಲಿ್ಲ  ನಿೀಡಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯು ಈ 

ಪರ ಕಿರ ಯೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿದೆ. 

 

ಅಧಿವೇಶನದುದದ ಕೂಕ , ಸಮ್ಕ್ಷಾ ರವರು  ಮ್ಕಕ ಳ ಆಲೀಚನೆ, ಚರ್ಚೆ ಮ್ತ್ತು  ಲ್ಲಖಿತ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು  

ಉತೆು ೀಜಿಸಿದರು. 

 

ಕಲ್ಲಕೆಗಳು ಮತ್ತಾ  ಶಿಫಾರಸುಗಳು 

ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಅವರ ಕೆಲಸದ್ಂದ ಕಂಡುಕಂಡ ಪರ ಮಖ ಒಳನೀಟಗಳನ್ನು  ಇಲಿ್ಲ  ನಾವು ಸಂಕಿಾ ಪು ವಾಗಿ 

ಹೇಳುತೆು ೀವೆ. 

 

ಮನೆ ಮತ್ತಾ  ಶಾಲೆಯ ನಡುವಿನ ಸೇತ್ತವೆಯಾಗಿ ಜಾನಪದ. ಇಂಟನ್ ೆ ಶಿಪ ನ ಒಂದು 

ಪರ ಮಖ ಒಳನೀಟವೆಂದರೆ ಜಾನಪದವು ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲೆಯ ನಡುವೆ ಅಮೂಲಯ ವಾದ 

ಸೇತ್ತವೆಯಾಗಿ ಕ್ಷಯೆನಿವೆಹಿಸುತು ದೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಣದ ಆರಂಭಿಕ ವಷೆಗಳಲಿ್ಲ . ಈ 

ಸಂಬಂಧ್ಕೆಕ  ಎರಡು ಅಂಶಗಳಿದುದ  ಅದನ್ನು  ನಾವು ಚಚಿೆಸಲ್ಲದೆದ ೀವೆ.  

 

ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತ್ತಾ  ಶಾಲಾ ಭಾಷೆಯ ನಡುವಿನ ಸೇತ್ತವೆಯಾಗಿ ಜಾನಪದ. ಮ್ಕಕ ಳು 

ತಮ್ಮ  ಮಾತೃಭಾಷ್ಯಾದ ಲಂಬಾಣಿಯಲಿ್ಲ  ಆರಾಮ್ವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತಿು ದದ ರು ಮ್ತ್ತು  ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  

ಮಾತನಾಡಲು ಕಷು  ಪಡುತಿು ದದ ರು. ತತಿು ವ ಕವಾಗಿ, ಎಲಿಾ  ರಾಷಿು ರೀಯ ನಿೀತಿಗಳ ಪರ ಕ್ಷರ ಮ್ತ್ತು  

ರಾಷಿು ರೀಯ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದ ಚೌಕಟು  (ಎನ್ ಸಿಇಆರ್ ಟ, 2005), ಚಿಕಕ  ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  ತಮ್ಮ  

ಮಾತೃಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಯಲು ಅವಕ್ಷಶ ನಿೀಡಬೇಕು. ಆದಾಗೂಯ , ಪಾರ ಯೀಗಿಕವಾಗಿ, ಭಾರತದಲಿ್ಲ  

ಹೆಚಿು ನ ಶೇಕಡಾವಾರು ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ಮಾತೃಭಾಷ್ಯನ್ನು  ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಬೇರೆ ಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  

ಕಲ್ಲಯುತು ರೆ. ಅಂತಹ ಸಂದಭೆಗಳಲಿ್ಲ , ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಗೆ ಪರಿವತೆನೆಗಳು ಲು ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ 

ಮಾಡುವುದಂದೇ ಶಿಕ್ಷಕರ ಎದುರಿಗಿರುವ ಏಕೈಕ ಆಯೆಕ ಯಾಗಿದೆ. ದುರದೃಷು ವಶಾತ್, ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  

ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  ಮಾತರ  ಮಾತನಾಡಲು ಒತು ಯಿಸಿದಾಗ, ಅವರು ಗಂಭಿೀರ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ 

ಸಮ್ಸ್ಯಯ ಗಳನ್ನು  ಎದುರಿಸುತು ರೆ. ಜಿನ್ ಗಾರ ನ್ (2009) ಅಂದಾಜಿನ ಪರ ಕ್ಷರ ಭಾರತಿೀಯ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ  

ನಾಲುಕ  ಮ್ಕಕ ಳಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ರು ಭಾಷ್ಯ ಅಡೆತಡೆಯಿಂದಾಗಿ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಗಂಭಿೀರ ಅನಾನ್ನಕೂಲತೆಯನ್ನು  

ಎದುರಿಸುತಿು ದಾದ ರೆ. 

 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವುದು ಮ್ಗುವಿನ ಮಾತೃಭಾಷ್ಯನ್ನು  ಬಳಸುವುದಕೆಕ  

ಪಯಾೆಯವಲಿ . ಆದಾಗೂಯ , ಇದು ಭಾಷ್ಯ ತಡೆಗೀಡೆಯನ್ನು   ಸವ ಲಪ  ಮ್ಟು ಗೆ  ಸರಾಗಗಳಿಸಲು 

ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ. ಜಾನಪದವು ತಮ್ಮ  ಬಗೆೆ  ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು  ಒಳಗಂಡಿರುವುದರಿಂದ, 

ಮ್ಕಕ ಳು ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಗೆ ಹಾಜರಾಗಲು ಮ್ತ್ತು  ಅದರಲಿ್ಲ  ಮಾತ್ತಕತೆ  ನಡೆಸಲು ಆಸಕಿು  ಹಂದ್ದದ ರು 

ಮ್ತ್ತು  ತರಗತಿಗೆ ಹಾಜರಾಗಲು ಸಮ್ಮ ತಿಸುತಿು ದದ ರು. ಈ ಅಂಶವನ್ನು  ಎತಿು  ತೊೀರಿಸುವ ಉದಾಹರಣೆ 

ಇಲಿ್ಲದೆ. 
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ಚರ್ಚಾಯ ವಿಷಯ: ನೋವು ಬಳಿಗೆೆ  ಎದಾಾ ಗ ಏನ್ನ ಮಾಡುತಿಾ ೋರಿ? 

ಮ್ಗು 1 (C 1) (ಲಂಬಾಣಿಯಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡುವುದು): ದಾಸ್ ಗಸುಚೊ, ಅಂಗೀಲ್ಲ ಕರುಚೊ, ಖಾನಾ 

ಖಲು ಚೊೀ ನಿ ಶಾಲೆ  ಅವು ಚೊೀ. 

(ನಾನ್ನ ಹಲಿು ಜ್ಜಾ ತೆು ೀನೆ, ಸಾು ನ ಮಾಡುತೆು ೀನೆ, ನನು  ಆಹಾರವನ್ನು  ತಿನ್ನು ತೆು ೀನೆ, ಶಾಲೆಗೆ ಬರುತೆು ೀನೆ) 

ಇತರ ಮ್ಕಕ ಳು (ಪಿಸುಮಾತಿನಲಿ್ಲ  , ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಯನ್ನು  ಬಳಸಲು C 1ಗೆ ಒತು ಯಿಸುವುದು): ಕನು ಡ 

ಕನು ಡ, ಮಂಜಾನೆ. 

C 1 (ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡುವುದು): ಮಂಜಾನೆ ಯೆದ್ದ ೀವಿರ , ಬರ ಷ್ ಮಾಡಿಡ ವಿರ . (ನಾನ್ನ ಬೆಳಿಗೆೆ  ಎದುದ  

ಹಲಿು ಜ್ಜಾ ತೆು ೀನೆ.) 

(ಲಂಬಾಣಿ ಮ್ತ್ತು  ಕನು ಡ ನಡುವೆ ಭಾಷಾಂತರ (ಟ್ರರ ನ್ಕ   ಲಾಂಗೆವ ೀಜಿಂಗ್)) 

C 1 (ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡುತು ):  ಜಲಕ್ಷ ಮಾಢೂರಿ, ಶಾಲೇಗ್ ಬಾತಿೆವಿರ  (ನಾನ್ನ ಸಾು ನ ಮಾಡಿ 

ಶಾಲೆಗೆ ಬರುತೆು ೀನೆ.) 

C 2 (ಲಂಬಾಣಿಯಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡುವುದು): ದತ್ ಗಾಯ ಸುಚೊ, ಕಪಾಡ , ಅಂಗೀಲ್ಲ ಕರುಕೀ, ಶಾಲ್ಲ 

ಅವೂಚೊ. (ನಾನ್ನ ಹಲಿು ಜ್ಜಾ ತೆು ೀನೆ, ಬಟ್ಟು  ಧ್ರಿಸುತೆು ೀನೆ, ಸಾು ನ ಮಾಡುತೆು ೀನೆ, ಶಾಲೆಗೆ ಬರುತೆು ೀನೆ.) 

ಇತರ ಮ್ಕಕ ಳು (ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡಲು C 2 ಗೆ ಒತು ಯಿಸುವುದು): ಕನು ಡ, ಕನು ಡ.  

C 2 (ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡಲು ಪರ ಯತಿು ಸುತು ರೆ): ಮಂಜನೇವಿರ , ಮಂಜಾನೆ ರಿ ಯೆದೆಲ್ಲು ವಿರ , ಬರ ಷ್ 

ಮ್ಡಿಡ ವಿರ , ನಾ ನಹತಿವಿರ , ತೆಲ್ಲ ಬಾಚಿದ್ವ , ಬಟ್ಟು  ಹಾಕೀರಿ,ಶಾಲೆಗ್ ಬತಿೆವಿರ . (ಬೆಳಿಗೆೆ , , ನಾನ್ನಎದುದ  , 

ಹಲಿು ಜ್ಜಾ ತೆು ೀನೆ, ಸಾು ನ ಮಾಡುತೆು ೀನೆ, ಬಟ್ಟು  ಧ್ರಿಸುತೆು ೀನೆ, ಶಾಲೆಗೆ ಬರುತೆು ೀನೆ). 

 

ನೀವು ಕನೆಯ ಸಾಲನ್ನು  ಮತಿ್ತಮೆ್ಮ  ಓದಿದರೆ, ಸಾು ನಕ್ಕಕ  (ನಹಾರ್ನ) ಲಂಬಾಣಿ ಪದವನ್ನು  

ಕನು ಡ ವ್ಯಾ ಕರಣ ರಚನೆಯಲಿ್ಲ  (ನಹತ್ತವಿ್ರ ) ಸೇರಿಸುವ ಮಗುವ್ರನ ಪಿ ಯತು ವನ್ನು  ಗಮನಸುತಿ್ತೀರಿ. 

ಶಾಲೆಯಲಿ್ಲ  ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  ಮಾತಾಡಲು ಮಕಕ ಳು ಒತಿಡವನ್ನು  ಅನ್ನಭವ್ರಸಬೇಕಾಗಿತಿ್ತ  ಮತಿ್ತ  

ಮಾತ್ತಕತೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕಿತಿ್ತ  ಎಂದು ಈ ಲೇಖನದ ಪಿ ತ್ತ ತ್ತೀರಿಸುತಿದೆ, ಆದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ 

ಸಹಜವ್ಯಗಿ ಬಂದಿರಲ್ಲಲಿ . ಈ ಲೇಖಕರ ನಲುವು ಮಕಕ ಳಿಗೆ ತಮೆ  ಮನೆ ಭಾಷೆಗಳಲಿ್ಲ  ಮುಕಿವ್ಯಗಿ   

ಮಾತ್ತಕತೆ ನಡೆಸಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡಬೇಕು, ಆದರೆ ಇದು ಸಕಾಾರಿ ಶಾಲೆಗಳಲಿ್ಲ  ಪಿ ಮಾಣಿತ 

ಪಿ್ ೀಟೀಕಾಲ್ ಅಲಿ , ಅಲಿ್ಲ  ಅವರು ಶಾಲಾ ಭಾಷೆಯಲಿ್ಲ  ಮಾತರ್ನಡಲು ಒತಿಾಯಿಸಲಾಗುತಿದೆ. 

ಮಕಕ ಳಿಗೆ ತಮೆ  ಸವ ಂತ ಭಾಷೆಯಲಿ್ಲ  ತಮೆ ನ್ನು  ತಾವು ವಾ ಕಿಪಡಿಸಲು ಅನ್ನಮತ್ತ ನೀಡಿ, ಮಕಕ ಳು 

ಮೊದಲು ತಮೆ  ಆಲೀಚನೆಗಳನ್ನು  ತಮೆ  ಮನೆಯ ಭಾಷೆಯಲಿ್ಲ  ಸಂಗಿ ಹಿಸಲು ಅವಕಾಶ 

ಮಾಡಿಕಟ್ಟು  ಮತಿ್ತ  ನಂತರ ತಮೆ  ಗೆಳೆಯರ ಬಂಬಲದಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು  ಶಾಲಾ ಭಾಷೆಯಲಿ್ಲ  

ಹಂಚಿಕಳಳ ಲು ಪಿ ಯತ್ತು ಸಿದರು. 

ಹೇಗಾದರೂ, ಪಠ್ಾ  ವಿಷಯವು ಅವರಿಗೆ ಆಸಕಿು ದಾಯಕವಾಗಿರದ್ದದ ರೆ ಅವರ ಮ್ನೆಯ ಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  

ಮಾತನಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನಮ್ತಿ ನಿೀಡಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಹೆಚಿು ನ ಪರ ಯೀಜನವಾಗುತು ದೆ ಎಂದು 

ನಾವು ಭಾವಿಸುವುದ್ಲಿ . ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ಬಗೆೆ  ಮಾತನಾಡಲು ಉತ್ತಕ ಕರಾಗಿದದ ರು, ಅವರಿಗೆ 

ಚಚಿೆಸಲಾಗುತಿು ರುವ ಪರಿಕಲಪ ನೆಗಳ ಪರಿಚಯವಿತ್ತು , ಅದನ್ನು  ತಮ್ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಅಥೆ 

ಮಾಡಿಕಳು ಬಲಿವರಾಗಿದದ ರು. ಬೈಯಿಸಿಕಳುು ವ ಅಥವಾ ಶಿಕೆಾ  ಅನ್ನಭವಿಸುವ  ಭಯವಿಲಿದೆ ಅವರು 

ತಮ್ಗೆ ತಿಳಿದ್ರುವ ಯಾವುದೇ ಭಾಷ್ಗಳ ಮಶರ ಣದಲಿ್ಲ  ಮಾತನಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಅವಕ್ಷಶವಿತ್ತು  

ಎಂಬುದನ್ನು  ಸಹ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಅವರ ಮ್ನೆಯ ಭಾಷ್ಯನ್ನು  

ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ನಿಷೇಧ್ವಲಿ , ಬದಲಾಗಿ ಅದು ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ಮ್ಕಕ ಳು ಮೊದಲು ತಮ್ಮ  

ಮಾತೃಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲ  ಮಕು ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತು ರೆ; ನಂತರ ಅದನ್ನು  ಸಹಪಾಠಿ ಬೆಂಬಲದಂದ್ಗೆ 

ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕನು ಡಕೆಕ  ಭಾಷಾಂತರಿಸಿಕಳುು ತು ರೆ.ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಅವರ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಕಂಡುಬರುವ 

ಅನೇಕ ರಿೀತಿಯ ನಿದಶೆನಗಳಿಂದ ಮ್ತ್ತು  ಇತರ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ  ಅದೇ ಮ್ಕಕ ಳು ಮಾಡಿದ 

ಅವಲೀಕನಗಳಿಂದ ನಾವು ಈ ತಿೀಮಾೆನಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳುು ತೆು ೀವೆ. ಬೇರೆ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ  ಮ್ಕಕ ಳು 

ಮಾತನಾಡಲು ಹೆಚ್ಚು  ಹಿಂಜರಿಯುತಿು ದದ ರು, ಮ್ತ್ತು  ಭಾಷ್ಯಲಿ್ಲನ  ಅಡೆತಡೆಯಿಂದಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ , 
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ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ  ಏನನೆು ೀ  ಮಾಡಲು ಕಷು ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಶಿಕ್ಷಕರಂದ್ಗೆ ಸಮೀಕ್ಷಾ   ನಡೆಸಿದ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯು ತೊೀರಿಸಿಕಟು ದೆ. "ಅವರಿಗೆ ಏನ್ನ ತಿಳಿದ್ಲಿ " ಮ್ತ್ತು  "ಏನನ್ನು  

ಮಾಡಲಾಗುವುದ್ಲಿ " ಎಂಬ ಮ್ನಸಿಥ ತಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಕರು ಬಂದ್ದದ ರು. ಏಕೆಂದರ ಅವರ ಭಾಷ್ ಇವರಿಗೆ 

ಅಥೆವಾಗುವುದ್ಲಿ  ಮ್ತ್ತು  ಇವರ ಭಾಷ್ ಅವರಿಗೆ ಅಥೆ ವಾಗುವುದ್ಲಿ . ಪರಿಚಯವಿಲಿದ ಭಾಷ್ 

ಮ್ತ್ತು  ವಿಷಯದಂದ್ಗೆ ಶಾಲಾ ಕಲ್ಲಕೆಗೆ ಪರಿವತೆನೆಗಳುು ವುದು ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಕಷು ವಾಗುವುದರಿಂದ, 

ಭಾಷಾಂತರಕೆಕ  (ಟ್ರರ ನ್ಕ  ಲಾಂಗೆವ ೀಜ್ ಗೆ) ಮ್ತ್ತು  ಅಥೆಪೂಣೆ ವಿಷಯದ ಬಗೆೆ  ಮಾತನಾಡಲ್ಲಕೆಕ  

ಅನ್ನಮ್ತಿಸುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನಲಿ್ಲ  ಶಾಲೆಗೆ ಹೀಗುವ ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ 

ಮಖಯ ವಾಗುತು ದೆ. 

 

ಮನೆ ಮತ್ತಾ  ಶಾಲೆಯ ಸಾೊಂಸಕ ೃತಿಕ ಪರ ಪಂಚಗಳ ನಡುವಿನ ಸೇತ್ತವೆಯಾಗಿ ಜಾನಪದ. 

ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಗಳಿಗೆ ಸೇತ್ತವೆ ನಿಮೆಸುವುದರ  ಜೊತೆಗೆ, ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲೆ ಎಂಬೆರಡು  

ದಡಡ  ಸಾಂಸಕ ೃತಿಕ ಪರ ಪಂಚಗಳಿಗೆ ಸೇತ್ತವೆ ಮಾಡಲು  ಜಾನಪದವು ಸಹಕ್ಷರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಾವು 

ಕಂಡುಕಂಡಿದೆದ ೀವೆ. ಸಮದಾಯದ ಪೀಷಕರು ಶಾಲಾ ಚಟವಟಕೆಗಳಲಿ್ಲ  ವಿರಳವಾಗಿ 

ತೊಡಗುತು ರೆ. ಹಿೀಗಾಗಿ, ಮ್ಗುವಿಗೆ ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲೆಯ ವಾತವರಣದ ನಡುವೆ ಸಂಪಕೆ 

ಕಡಿತಗಳುು ತು ದೆ. ಆದರೆ, ಪೀಷಕರಿಗೆ, ಶಾಲೆ ಒಂದು ಅಪರಿಚಿತ ಘಟಕವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ 

ತಲೆಮಾರಿನಲಿ್ಲ   ಕಲ್ಲಯುವ ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ ನ್ನು  “ಎರಡು ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳ ಅಂಚಿನಲಿ್ಲ ” ಕಂಡುಕಳುು ತು ರೆ 

ಮ್ತ್ತು  ಎರಡರ ನಡುವೆ ಉಂಟ್ರಗುವ ಉದ್ವ ಗು ತೆಯನ್ನು  ಹೆಚಾು ಗಿ ನಿವೆಹಿಸಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ (ಘೀಷ್, 

2014). 

 

ಮ್ಕಕ ಳನ್ನು  ಒಳಗೂಡಿಸಿ  ಸಮೀಕ್ಷಾ  ನಡೆಸಿದ ಒಂದು ಚಟವಟಕೆ ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  

ಕುಟಂಬಗಳಿಂದ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಸಂಗರ ಹಿಸಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ. ಅವರು ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಮೌಖಿಕವಾಗಿ 

ಆಲ್ಲಸುವುದಲಿದೆ, ಕುಟಂಬ ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯದಲಿ್ಲನ ಹೆಚ್ಚು  ಸಾಕ್ಷರ ಸದಸಯ ರಂದ್ಗೆ ಸಹಕ್ಷರಿ 

ಬರವಣಿಗೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಳು ಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಇನ್ನು  ಅವುಗಳನ್ನು  

ಸವ ಂತವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರಲ್ಲಲಿ . ನಂತರ, ಅವರು ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ತಂದರು. 

ಅಂತಹ ಒಂದು ಕಥೆಯ ಅನ್ನವಾದ ಇಲಿ್ಲದೆ.  

 
 

 
 

 

 

                                 ಕಾಡಿನಲಿ್ಲ   ಕಣ್ಣಾ  ಮುಚ್ಚಾ ಲೆ 

ಅದು ಹಸ ರಾಜನ ಪಟ್ರು ಭಿಷೇಕದ ದ್ನವಾಗಿತ್ತು . ಕ್ಷಡಿನ ಎಲಿಾ  ಪಾರ ಣಿಗಳು ಕಣ್ಣಾ  ಮಚಾು ಲೆ 

ಆಟವಾಡಲು ಒಟು ಗೂಡಿದವು. 

ಅಜಾ  ನರಿ ಪಾರ ಣಿಗಳನ್ನು  ಕೇಳಿದರು, "ಅಡಗಿರುವವರನ್ನು  ಯಾರು ಹುಡುಕುತು ರೆ?" 

ಆ ಕ್ಷಣದಲಿ್ಲ , ಸ್ು ೀಬಿ ಬೆಕುಕ  ಮಗುಳು ಕುಕ , "ಓಹ್! ರಾತಿರ ಯಲಿೂ  ನಾನ್ನ ಯಾರನಾು ದರೂ 

ಹುಡುಕಬಲಿೆ ನೆಂದ ಮೇಲೆ ಹಗಲ್ಲನಲಿ್ಲ  ಅವರನ್ನು  ಹುಡುಕುವುದು ಸುಲಭ.  ಕಣ್ಣಾ  

ಮಟಕಿಸುವುದಕಿಕ ಂತ ಮೊದಲು ನಾನ್ನ ಅವರನ್ನು  ಹುಡುಕುತೆು ೀನೆ. " ಪಾರ ಣಿಗಳೆಲಿವೂ ಒಂದು 

ಸಾಲ್ಲನಲಿ್ಲ  ನಿಂತವು  ಅಜಾ  ನರಿಯು ನಿಯಮ್ಗಳನ್ನು  ನಿದೇೆಶಿಸಿದರು. ನಂತರ ಆಟ 

ಪಾರ ರಂಭವಾಯಿತ್ತ. ಅಜಾ  ನರಿ ಬೆಕಿಕ ನ ಕಣ್ಣಾ ಗಳನ್ನು  ಮಚಿು ದರು, ಮ್ತ್ತು  ಅವನ ಕಣ್ಣಾ ಗಳನ್ನು  

ಮಚಿು ದ ತಕ್ಷಣ, ಎಲಿಾ  ಪಾರ ಣಿಗಳು 
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ಮಚಿು ಟು ಕಂಡವು. ಆಮ್ಮ ಬಂಡೆಯಂದರ ಪಕಕ ದಲಿ್ಲ  ಕುಳಿತ್ತ ಬಂಡೆಯ ರಿೀತಿಯಲಿ್ಲದದ  ತನು  

ಕವಚದಳಗೆ ಅವಿತ್ತಕಂಡಿತ್ತ. ಹಳದ್ ಚಿಟ್ಟು  ಹೂವಿನ ಬಳಿ ಕುಳಿತಿತ್ತ. ಗೂಬೆ ಮ್ತೊು ಂದು ಮ್ರದ 

ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿತ್ತ. ಎಲಿಾ  ಪಾರ ಣಿಗಳು ಜಾಣತನದ್ಂದ ವೇಷ ಮ್ರೆಸಿಕಂಡಿದದ ವು, ಮ್ತ್ತು  ಸ್ು ೀಬಿ ಬೆಕುಕ  

ಅವುಗಳನ್ನು  ಹುಡುಕುತು  ಹೀಯಿತ್ತ. ಸ್ೀಲನು ಪಪ ದ ಬೆಕುಕ  ಒಂದೇ ಸಮ್ನೆ ಹುಡುಕಿತ್ತ. ಆದರೆ 

ಯಾರನ್ನು  ಪತೆು  ಮಾಡಲಾಗಲ್ಲಲಿ .  ಎಲಿೆ ಡೆ ನೀಡಿ ನೀಡಿ ಬೇಸತು  ಬೆಕುಕ  ಹೀಗಿ ಬಂಡೆಯ 

ವೇಷದಲಿ್ಲದದ  ಆಮ್ಮಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿತ್ತ. ಆಗಲೂ ಆಮ್ಮ ಒಂದ್ಂಚೂ ಚಲ್ಲಸಲ್ಲಲಿ . ಇದದ ಕಿಕ ದದ ಂತೆ ಅಜಾ  

ನರಿ ಬೆಕಿಕ ನ ಸಮ್ಯ ಮಗಿದ್ದೆ ಎಂದು ಘೀಷಿಸಿದರು. ಸ್ು ೀಬಿ ಬೆಕುಕ  ಎದುದ  ಅಜಾ  ನರಿಯ ಪಕಕ ದಲಿ್ಲ  

ತಲೆ ಬಾಗಿ ನಿಂತಿತ್ತ. ಇದದ ಕಿಕ ದದ ಂತೆ ಬೆಕಿಕ ಗೆ ಆಘಾತವಾಯಿತ್ತ, ಬಂಡೆಯಂತೆ ವೇಷ ಧ್ರಿಸಿದ ಆಮ್ಮ 

ಎದ್ದ ತ್ತ.  ಪಾರ ಣಿಗಳಿಗೆ  ತಮ್ಮ  ನಗುವನ್ನು   ನಿಯಂತಿರ ಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲ್ಲಲಿ . 

ಚಿತರ  5 ರಲಿ್ಲ  ಕಥೆಯನ್ನು  ಕನು ಡ ಆವೃತಿು ಯನ್ನು  ತೊೀರಿಸಲಾಗಿದೆ, ಇದನ್ನು  ಸಾಕ್ಷರ ಕುಟಂಬ ಸದಸಯ ರ 

ಸಹಾಯದ್ಂದ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ಚಿತ್ರ ೫.. ಮಗುವಿನಿಂದ ಸಿಂಗರಹಸಿದ ಲಿಖಿತ್ ಕಥಾರೂಪಕೆೆ ಒಿಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಚಿತ್ರಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ ಎಿಂ. 
 
 

ಈ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಸಂಗರ ಹಿಸಿರುದರಿಂದ, ಮ್ಕಕ ಳು ಮ್ತ್ತು  ಕುಟಂಬ ಸದಸಯ ರು ಶಾಲೆಯ 

ಕ್ಷಯೆಗಳಲಿ್ಲ  ಪರಸಪ ರ ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು ಒಂದು ಪರ ಮಖ ಸಾಧ್ನವಾಗಿ ಕ್ಷಯೆನಿವೆಹಿಸಿತ್ತ. 

ಒಂದೆಡೆ ಈ ಚಟವಟಕೆಯು ಮ್ಕಕ ಳ ಶಾಲಾ ಕೆಲಸದಲಿ್ಲ  ಕುಟಂಬವನ್ನು  ಹೆಚ್ಚು  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು 

ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ; ಮ್ತ್ತು  ಇನು ಂದೆಡೆ, ಮ್ಗುವಿನ ಕಲಪ ನೆಯಲಿ್ಲ  ಇಬಬ ರನ್ನು  ಸಂಪಕಿೆಸಲು ಸಹ 

ಇದು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ, ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಮಾನಯ  ದೃಷಿು ಗೆ ಎರಡು ಪರ ತೆಯ ೀಕ ಪರಿಸರಗಳಂತೆ ತೊೀರುವ 

ಎರಡು ಪರಿಸರಗಳು ಪರ ತೆಯ ೀಕವೆಂಬಂತೆ ಕ್ಷಣಿಸುವುದ್ಲಿ . 

 

ಇದಲಿದೆ, ಅಲನ್ ಡುಂಡೆಸ್ (1969) ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ, ಅಂತಹ ಚಟವಟಕೆಗಳನ್ನು  

ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಮೌಖಿಕ ಸಂಪರ ದಾಯದ ಮ್ಹತವ ವನ್ನು  ಒತಿು ಹೇಳುವಲಿ್ಲ  ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯದಲಿ್ಲ  
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ತಲೆಮಾರುಗಳವರೆಗೆ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಸಂಗರ ಹಿಸುವಲಿ್ಲ  ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ. ಅಂತಿಮ್ವಾಗಿ, 

ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಹಂಚಿಕಳು ಬಹುದಾದ ಮ್ತ್ತು  ಚಚಿೆಸಬಹುದಾದ ಸಮೃದಧ  

ಪಠ್ಯ ಗಳನ್ನು  ರಚಿಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ – ಇಲಿ್ಲ  ಪಠ್ಯ ಗಳು  ದೂರದ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ದ್ಂದ ಬಂದವಲಿ ; 

ಇವೆಲಿಾ  ಪೀಷಕ ಕುಟಂಬ ಮ್ತ್ತು  ಸಮದಾಯ ಜಾಾ ನದ್ಂದ ಬಂದ ಪಠ್ಯ ಗಳು! 

 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಸರ್ಕರ ಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುವವರಾಗಿ  ಮಕಕ ಳು. ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಗಮ್ನವು ಶಿಕ್ಷಕರಿಂದ ಮ್ಗುವಿನ ಕಡೆ ತಿರುಗುತು ದೆ. ಜಾನಪದವು 

ಮ್ಕಕ ಳಂದ್ಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಆಸಕಿು  ಹಂದ್ರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ಅನೆವ ೀಷಿಸಲು ಮ್ತ್ತು  

ಚಚಿೆಸಲು ಅನ್ನವು ಮಾಡಿಕಡುವುದರಿಂದ ಮ್ಗುವಿನ  ಕಲ್ಲಕೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯ ಕೇಂದರ ವಾಗುತು ದೆ. 

ಮೊದಲೇ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ, ಮ್ಕಕ ಳ ಜಾನಪದ ಜಿೀವನದ ಅಂಶಗಳಾದ  ಹಾಡುಗಳು ಮ್ತ್ತು  ನೃತಯ ದ 

ಅಂಶಗಳನ್ನು  ನಾವು ಅನೆವ ೀಷಿಸಿದೆದ ೀವೆ, ಅಲಿ್ಲ  ಅವರು ತಮ್ಮ  ಜಿೀವನ ಅಭಾಯ ಸಗಳನ್ನು  

ವಿವರಿಸಬೇಕ್ಷಗಿತ್ತು . ಇದು ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಹಸದನ್ನು  ಎದುರಿಸುವಾಗ ಹುಟು ವ ಭಯವನ್ನು  

ಹೀಗಲಾಡಿಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತ್ತ ಮ್ತ್ತು  ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಹೆಚ್ಚು  ಸಕಿರ ಯವಾಗಿ ಮ್ತ್ತು  

ಜವಾಬಾದ ರಿಯುತವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿತ್ತ.  

 

ತರಗತಿಗೆ ತರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಸಾಮಾನಯ ವಾಗಿ ಓದಬಹುದು ಅಥವಾ ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  

ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು  (ಚಿತರ  6 ನೀಡಿ), ಮ್ತ್ತು  ಅದರ ಸುತು ಲೂ ಇಡಿೀ  ತರಗತಿ 

ಮ್ಕಕ ಳು ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸುತು ರೆ . ಒಂದು ಮ್ಗು ಅಪೂಣೆವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು  ತಂದ್ತ್ತು . ಇದು "ತೊೀಳ 

ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಹುಡುಗ" ನ  ಕಥೆ. ಸಮೀಕ್ಷಾ  ರವರಿಗೆ ಈ  ಕಥೆ ತಿಳಿದ್ದದ ರಿಂದ ಅವರು  ಅದನ್ನು  

ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಕಥೆಯನ್ನು  ಚಚಿೆಸುತಿು ದದ ಂತೆ, ಅವರು ಅದನ್ನು  ಇನು ಷ್ಟು  

ಹೆಚ್ಚು  ಮಂದುವರಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು  ಅರಿತ್ತಕಂಡರು. ಅವರೆಲಿಾ  ಸೇರಿ ಅದನ್ನು  ಒಂದು 

ನಾಟಕವನಾು ಗಿ ಮಾಡಲು ನಿಧ್ೆರಿಸಿದರು. 
 

  
 

ಚಿತರ  6. ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಹಂಚಿಕಳುು ವ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 

 

ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮ್ತ್ತು  ಕಥೆಯ ವಸುು ವನ್ನು  ಬರೆಯಲು ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಸಹಾಯ 

ಮಾಡಿದರು. ಪಾತರ ಗಳನ್ನು  ಆರಿಸುವುದು, ಬೆಳಕನ್ನು  ನಿಧ್ೆರಿಸುವುದು, ಮ್ತ್ತು  ಸ್ಯು ೀಜ್ ಎಫೆಕ್ು  ಗಳಂತಹ 

ಎಲಿ  ಅಂಶಗಳನ್ನು  ಮ್ಕಕ ಳೇ ಮಾಡಿದರು, ಅಗತಯ ವಿರುವ ಕಡೆ  ಸಮೀಕ್ಷಾ ರ ಸಹಾಯ ತೆಗೆದುಕಂಡ. 

ಮ್ಕಕ ಳು ಈ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಲಿ್ಲ  ಸಂಪೂಣೆವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕಂಡರು ಮ್ತ್ತು  ಈ ಚಟವಟಕೆಯ 

ಸಂಪೂಣೆ ಮಾಲ್ಲೀಕತವ ವನ್ನು  ಹಂದ್ದದ ರು ಎಂದು ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಗಮ್ನಿಸಿದರು. ಯಾರೂ 

ಸೂಚಿಸದ್ದದ ರೂ ತರಗತಿಯ ನಂತರವೂ ಅವುಗಳನ್ನು  ಅಭಾಯ ಸ ಮಾಡುತಿು ದದ ರು.  
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ನಾಟಕವನ್ನು  ಬಹಳ ಉತಕ ಹದ್ಂದ ಪರ ದಶಿೆಸಲಾಯಿತ್ತ (ಚಿತರ  7 ನೀಡಿ). ಅಲಿ್ಲಯವರೆಗೆ 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಹೆಚ್ಚು  ಮಾತನಾಡದ ಮ್ಕಕ ಳು ಸಹ ಉತಕ ಹದ್ಂದ ಭಾಗವಹಿಸುತಿು ದದ ರು . ಕನು ಡದಲಿ್ಲ  

ಮಾತನಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವ ಮ್ಕಕ ಳು ಈಗ ತಮ್ಮ  ಸಾಲುಗಳನ್ನು  ಆತಮ ವಿಶಾವ ಸದ್ಂದ 

ಮಾತನಾಡಿದರು.
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ಚಿತರ  7. ಮ್ಕಕ ಳು ಪರ ದಶಿೆಸಿದ ನಾಟಕದ ಒಂದು ದೃಶಯ . ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ 

 

ಕೆಲವು ಮ್ಕಕ ಳು ತವು ಮ್ನೆಯಿಂದ ತಂದ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ತವಾಗಿಯೇ ಬರೆಯಲು 

ಪರ ಯತಿು ಸಿದರು, ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು  ರ್ಚನಾು ಗಿ ತಿಳಿದ್ದೆದ ೀವೆ ಮ್ತ್ತು  ರ್ಚನಾು ಗಿ 

ಅಥೆಮಾಡಿಕಂಡಿದೆದ ೀವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಸಹಜವಾಗಿ, ಸವ ಕಲ್ಲಪ ತ ಸ್ಯಪ ಲಿ್ಲಂಗ್, ರೇಖಾಚಿತರ ಗಳು ಮ್ತ್ತು  

ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು  ತಮ್ಮ  ಬರವಣಿಗೆಯಲಿ್ಲ  ಬಳಸಲು ಅವರನ್ನು  ಪರ ೀತಕ ಹಿಸಲಾಯಿತ್ತ, ಆದದ ರಿಂದ 

ಕಥಾವಸುು  ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕವಾಗಿ ಬರೆಯಲಪ ಟು  ಬರವಣಿಗೆಗಳಾಗಿರಲ್ಲಲಿ . ಆದರೆ ಈ 

ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಲಿ್ಲ  ಮ್ಕಕ ಳ ತೊಡಗುವಿಕೆ ಅವರಿಗೆ ಅಮೂಲಯ ವಾದ ಅವಕ್ಷಶಗಳನ್ನು  ನಿೀಡಿತ್ತ, ಇದು 

ಹೆಚ್ಚು  ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕವಾಗಿ ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  ಬರವಣಿಗೆಯ ಮಾಗೆಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕಡುತು ದೆ. 

 

ಈ ರಿೀತಿಯ ಚಟವಟಕೆ - ಮ್ಕಕ ಳು ತಂದ ಮ್ತ್ತು  ಪರ ದಶಿೆಸಿದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಮೂಡಿದ 

ಚಟವಟಕೆಗಳು –  ತರಗತಿಯ ಸವ ರೂಪವನ್ನು  ಬದಲಾಯಿಸಿತ್ತ. ಶಿಕ್ಷಕರು ಫೆಸಿಲ್ಲಟೇಟರ್ ಆದರು 

ಮ್ತ್ತು  ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಸವ ಂತವಾಗಿ ಅನೆವ ೀಷಿಸಲು ಮ್ತ್ತು  ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಅವಕ್ಷಶ ಒದಗಿಸಿದರು. 

ಆದದ ರಿಂದ, ಶಿಕ್ಷಣ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಾಗಿ, ಜಾನಪದವು ತರಗತಿಯಲಿ್ಲನ ಶಕಿು ಯ ಚಲನಶಿೀಲತೆಯನ್ನು  

ಬದಲಾಯಿತಲಿದೆ, ಇಷು ವಿಲಿದ ಮ್ತ್ತು  ಕಡಿಮ್ಮ ತೊಡಗುತಿು ದದ   ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಸಕಿರ ಯವಾಗಿ 

ಭಾಗವಹಿಸಲು ಅವಕ್ಷಶಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸಿತ್ತ. ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷ್ಯ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಈ ಅವಕ್ಷಶ ಉಂಟ 

ಮಾಡಲು ನಾಟಕದಂತಹ ವಸುು -ವಿಷಯಗಳು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತು ವೆ. ಆದಾಗೂಯ , ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ವಿಷಯದ 

ಬಗೆಗಿದದ  ಹಕುಕ  ಮ್ತ್ತು  ಮಾಲ್ಲೀಕತವ ವು ಅದರ ಯಶಸಿಕ ಗೆ ಸಹಕ್ಷರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಾವು ನಂಬುತೆು ೀವೆ. 

 

 



TISS, Hyderabad ELI Practitioner Brief 21 

18 

 

 

ಏಕಕಾಲದಲಿ್ಲ  ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಅನ್ನು  ಬೊಂಬಲ್ಲಸುತಾ ದೆ. ಭಾರತದ ಹೆಚಿು ನ 

ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ , ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಅನ್ನು  ಸಂಪಕೆ ಇಲಿದ ರಿೀತಿಯಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಸಲಾಗುತು ದೆ. ಇದರ 

ಸಮ್ಸ್ಯಯ  ಏನೆಂದರೆ, ಮ್ಗುವಿಗೆ ಈ ರಿೀತಿ ಭಾಷ್ಯನ್ನು  ಕಲ್ಲಸಿದಾಗ, ಸಂಕೇತಗಳು 

ಯಾದೃಚಿಿ ಕವೆನಿಸುತು ವೆ, ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಅವು ಅಥೆಹಿೀನವಾಗುತು ವೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅಥೆವನ್ನು  

ಸೃಷಿು ಸಿಕಳು ಬಲಿ  ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಶಾಲೆಯಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಸುವ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು  ಅಥೆಮಾಡಿಕಳು ಲು 

ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದ್ಲಿ  ಮ್ತ್ತು  ಸಾಕ್ಷರತೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬಗೆೆ  ಆಸಕಿು  ಕಳೆದುಕಳುು ತು ರೆ. 

ಇದಲಿದೆ, ಈ ನಾಲುಕ  ಅಂಶಗಳು ಹೆಣೆದುಕಂಡಿರುವಾಗ ಸಾಕ್ಷರತೆಯನ್ನು  ಹೆಚ್ಚು  ಸುಲಭವಾಗಿ 

ಪಡೆಯಲಾಗುತು ದೆ. ಹಿೀಗಾಗಿ, ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಕೌಶಲಯ ಗಳನ್ನು  ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ಮ್ತ್ತು  ಸಮ್ಗರ  

ಶೈಲ್ಲಯಲಿ್ಲ  ತಿಳಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು  ನೀಡುವುದು ಮಖಯ ವಾಗುತು ದೆ. ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವುದು ಇದನ್ನು  ಇನ್ನು  ಪರಿಣ್ಣಮ್ಕ್ಷರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತು ದೆ ಎಂದು ನಾವು 

ಕಂಡುಕಂಡಿದೆದ ೀವೆ. 

 

 

ಲೇಖನದ ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ನಿೀಡಲಾದ ಉಲಿೆ ೀಖವನ್ನು  ಮ್ತೊು ಮ್ಮಮ  ಪರಿಶಿೀಲ್ಲಸಿ. ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಆ ಚಟವಟಕೆಯನ್ನು  ಈ ರಿೀತಿ ಮಾಡಲಾಗುತು ದೆ3 

 

(ಮ್ಕಕ ಳು ಎಲಿರೂ ವೃತು ಕ್ಷರದಲಿ್ಲ  ಕುಳಿತಿದಾದ ರೆ. ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯ ಆಟಗಳು. ಪರ ತಿ ಮ್ಗುವು 

ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  ತಮ್ಮ  ಕಲಪ ನೆಯನ್ನು  ಹಂದ್ದದ ರು. ಒಂದು ಮ್ಗು ತನ್ನ ಆಡುವ ಆಟಗಳ ಬಗೆೆ  

ಮಾತನಾಡಲು ಮಂದೆ ಬರುತು ದೆ. 

ಸಿ 1: ಶಿಕ್ಷಕರೇ, ನಾವು ವಿಭಿನು  ಆಟಗಳನ್ನು  ಆಡುತೆು ೀವೆ. ನಾವು ಲಗೀರಿ, ಕಿರ ಕೆಟ್, ದಸಿು  ಆಟ್ರ 

ಆಡುತೆು ೀವೆ.  

ಟ: ದಸಿು  ಆಟ ಎಂದರೆ ಏನ್ನ? 

(ಮಕೆಳು ಅದನ್ುು ಆಡಿ ತೊೀರಿಸುತಾಾರೆ. ಎಲ್ರಿೂ ಒಬ್ಬರ ಪಕೆ ಒಬ್ಬರು ನಲ್ುಿತಾಾರೆ. ಒಿಂದು ಮಗು ಕೆೈಯನ್ುು 
ಗುಿಂಪಿನಿಂದ ಹೊರಗಿಡುತ್ಾದೆ. ಆಗ ಮತೊಾಿಂದು ಮಗು ಆ ಕೆೈಗೆ ಹೊಡೆದು ದೂರಕೆೆ, ತ್ರಗತಿಯ ಇನೊುಿಂದು ಮೂಲೆಗೆ 
ಓಡಬೆೀಕು. ಹೀಗೆಯೀ ಆಟ ಮುಿಂದುವರಿಯುತ್ಾದೆ)   
 ಟ: ನಿೀವು ಇನೊು ಯಾವ ಯಾವ ಆಟಗಳನ್ನು  ಆಡುತಿು ೀರಿ? 

ಮ್ಕಕ ಳು: ಟೀಚರ್ ರಿ, ನಾವು ಖೀ ಖೀ, ಕಿರ ಕೆಟ್ ಆಡುತೆು ೀವೆ. 

ಸಿ 2: ಲಗೀರಿ ರಿ, ಫುಟ್ರಬ ಲ್ ರಿ, ಸೈಕಲ್ ರಿ. ನಾವು ಕಲಿು ಗಳನ್ನು  ಒಂದರ ಮೇಲಂದರಂತೆ 

ಇಡುತೆು ೀವೆ, ನಾವು ರ್ಚಂಡನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಂಡು ಕಲಿು ಗಳನ್ನು  ಹಡೆಯುತೆು ೀವೆ. 

ಸಿ 3: ನಾವು ಹಗೆ  ಆಟ್ರ ಆಡುತೆು ೀವೆ. 

ಟ: ನಿೀವು ಹಗೆ  ಆಟ್ರವನ್ನು  ಹೇಗೆ ಆಡುತಿು ೀರಿ? (ಮ್ಗು ನೆಗೆಯುವಂತೆ ನಟಸುತು ದೆ.) 

ಸಿ 3: ನಾವು ಹಗೆ ದಾಟ್ರ, ಚಿಪ ಆಟ್ರ ಅಡಿು ವಿರ  (ನಾವು ಸಿಕ ಪಿಪ ಂಗ್ ಮ್ತ್ತು  ಚಿಪ ಆಟವನ್ನು  

ಆಡುತೆು ೀವೆ.) 

(ನಂತರ ಮ್ಗು ಪರ ದಶಿೆಸುತು ದೆ) ನಾವೆಲಿರೂ ಗುಂಪಿನಲಿ್ಲ  ನಿಲಿು ತೆು ೀವೆ. ನಂತರ ನಾವು ಒಂದು 

ಚಿಪ ಅನ್ನು  ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲಿ್ಲ  ಇಡುತೆು ೀವೆ ಮ್ತ್ತು  ನಂತರ ನಾವು ಓಡುತೆು ೀವೆ. 

ಸಿ 4: ಟೀಚರ್ ರಿ ನಾವು ಹಗೆ  ಆಟ್ರ, ಕಿರ ಕೆಟ್, ಗಾಳಿಪಟ  (ನಾವು ಸಿಕ ಪಿಪ ಂಗ್, ಕಿರ ಕೆಟ್ ಮ್ತ್ತು  

ಗಾಳಿಪಟ ಹಾರಾಟವನ್ನು ಮಾಡುತೆು ೀವೆ .) 

ಸಿ 5: ನಾವು ಲಾಗೀರಿ,  ಜಾಯ ದ್ ಅಟನ್ನ ಅಡಿು ವಿರ  (ನಾವು ಲಗೀರಿ ಮ್ತ್ತು  ಜಾಯ ದ್ ಬಾನ್ 

ಆಟವನ್ನು  ಆಡುತೆು ೀವೆ).  

(ಜಾದ್ ಬಾಯ ನ್ ಆಟದಲಿ್ಲ  ಮ್ರದ ಮೇಲೆ ಅವಿತು ಕ್ುಳಿತ ಮ್ರೆಮಾಡಿದ ನದಿಿಷ್ಟ ವಯ ಕಿು ಯನ್ನು  

ಹುಡುಕುವುದು ಎಂದು ಮ್ಗು ವಿವರಿಸುತು ದೆ.) 

ಸಿ 6: ಟೀಚರ್ ರಿ, ನಾವು ಬಾಕ್ಕ -ಬಾಕ್ಕ  ಆಟ್ರವನ್ನು  ಆಡುತೆು ೀವೆ, ನಂತರ ನಾವು ಲಾಗೀರಿ 

ಆಟ್ರವನ್ನು  ಆಡುತೆು ೀವೆ. ನಾವು ಜಾದ್ ಬಾಯ ನ್, ದಸಿು  ಆಟ್ರ ಆಡುತೆು ೀವೆ. 

 
3 ತ್ರಗತಿಯ ಮಾತ್ುಕತೆಯನ್ುು ಲಿಖಿತ್ ರೂಪದಲಿಿ ನರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಆಟಗಳನ್ನು  ವಿವರಿಸಿದ ನಂತರ, ಆಡಿ ತ್ತೀರಿಸಿದ ನಂತರ, ಅದನ್ನು  ಚಿತಿ ದಲಿ್ಲ  ಬರೆದು 

ತ್ತೀರಿಸಲು ಮಕಕ ಳಿಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಯಿತ್ತ (ಚಿತರ  8 ನೀಡಿ). 

 
 

  
 

ಚಿತರ  8. ಮ್ಕಕ ಳು ಆಡುವ ಆಟಗಳನ್ನು   ರೇಖಾಚಿತರ ಗಳ ಮೂಲಕ ಮ್ಕಕ ಳು ರಚಿಸಿರುವ 

ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 

ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 

 

ಚಿತರ  8 ರಲಿ್ಲ , ಮ್ಕಕ ಳು ಈ ಮೊದಲ ಚರ್ಚೆಯ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ  ಹಂಚಿಕಂಡ ಆಲೀಚನೆಗಳನ್ನು  

ಸೊಂಕ ೀತಗಳ ಮೂಲಕ ಬರ ಯ್ಲ್ು ಕಲ್ಲಯುವುದನ್ನು  ನಾವು ನೀಡುತೆು ೀವೆ. “ಮಾತನಾಡುವ, ಗಿೀಚುವ , 

ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯುವ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಮಖಯ ವಾದುದೇನೆಂದರೆ ಅವೆಲಿವೂ  ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು  ಕಲ್ಲಯುವ 

ಸಂಗತಿಯನ್ನು  ಒಳಗಂಡಿರುತು ವೆ. ಮ್ಗುವು ಭಾಷ್ಯನ್ನು  ಕಲ್ಲಯುತಿು ದದ ಂತೆ, ಅಥೆವನ್ನು  ತಿಳಿಸಲು 

ಸೊಂಕ ೀತಗಳನ್ನು  ಬಳಸಬಹುದು ಎಂದು  ಅರಿತ್ತಕಳುು ತು ದೆ" (ಬುಟೀಲ್ಲಯಾ & ಮ್ಮನನ್, 2017, ಪು. 7) 

 

ಚಿತರ ರಚನೆ  ಅಥವಾ ಗಿೀಚ್ಚವಿಕೆಯಿಂದ ಸಾಂಪರ ದಾಯಿಕ ಬರವಣಿಗೆಯತು  ಚಲ್ಲಸುವುದು 

ಸಂಖೇತಗಳನ್ನು  ಕಲ್ಲಯುವ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಾಗಿದೆ, ಈ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಅದು ಉತು ಮ್ವಾಗಿ 

ಬೆಂಬಲ್ಲತವಾಗಿದೆ. 

 

ಮೊದಲೇ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ, ಈ ಯೀಜನೆಯ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ  ಮ್ಕಕ ಳು ಇತರೇ ರಿೀತಿಯ 

ಬರವಣಿಗೆಯ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಂಡಿದದ ರು: ಅವರ ಕುಟಂಬಗಳು ಅಥವಾ 

ಸಮದಾಯಗಳು ಹಂಚಿಕಂಡ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಬರೆಯಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಮ್ತ್ತು  

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಇವುಗಳನ್ನು  ಪುನಃ ಬರೆಯುವುದನ್ನು  ಉಲಿೆ ೀಖಿಸುವ ಮೂಲಕ. ಮ್ಕಕ ಳು ಸಂಗರ ಹಿಸಿದ 

ಕಥೆಗಳನ್ನು  (ಬೆಂಬಲದಂದ್ಗೆ) ಓದ್ದರು;  ಪರಸಪ ರರ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಓದಲು ಪರ ಯತಿು ಸಿದರು. ಹಿೀಗಾಗಿ, 

ಚಚಿೆಸುವುದು (ಮಾತನಾಡುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಕೇಳುವುದು), ಚಿತರ ಕಲೆ, ಬರವಣಿಗೆ, ಓದುವಿಕೆಗಳು 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಸಲ್ಲೀಸಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕಂಡಿತ್ತು  (ಚಿತರ  9 ನೀಡಿ). ಇದಲಿದೆ, ಈ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯು 

ಅಥೆಪೂಣೆವಾಗಿ ಕ್ಷಣಿಸಿಕಂಡಿತ್ತು   ಮ್ತ್ತು  ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಚಟವಟಕೆಗಳಿಗೆ ಪರ ತಿಕಿರ ಯೆಗಳು 

ಅಥವಾ ಸಪ ಂದ್ಸುವಿಕೆ ಸುಧಾರಿಸುತಿು ರುವುದು  ಆಗಾಗೆೆ  ಕ್ಷಣ್ಣತಿು ತ್ತು . 
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ಚಿತರ  9. ಮ್ಕಕ ಳು ತವು ಸಂಗರ ಹಿಸಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಪರಸಪ ರ, ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಮ್ತ್ತು  ಲ್ಲಖಿತವಾಗಿ 

ಹಂಚಿಕಳುು ತಿು ದಾದ ರೆ.  ಚಿತರ ಕೃಪೆ: ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಎಂ. 

 

ಸಾರಾೊಂಶ 
 

ಅನೇಕ ಭಾರತಿೀಯ ತರಗತಿಗಳಲಿ್ಲ , 1 ರಿಂದ 3 ನೇ ತರಗತಿಯ ಮ್ಕಕ ಳು ಅಕ್ಷರ ಕಲ್ಲಯಲು ಹೆಚಿು ನ 

ಸಮ್ಯವನ್ನು  ಕಳೆಯುತು ರೆ. ಅಕ್ಷರವನ್ನು  ಕರಗತ ಮಾಡಿಕಳುು ವವರೆಗೂ ಮ್ಕಕ ಳು ಹೆಚ್ಚು  

ಅಥೆಪೂಣೆವಾದ ಓದುವಿಕೆ ಅಥವಾ ಬರವಣಿಗೆಯಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲಿ  

ಎಂಬುದು ಊಹೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೂ, ಈ ಪರ ಯೀಗಾರ್ಥೆಯ ಟಪಪ ಣಿಯಲಿ್ಲ  ನಾವು ಎರಡು 

ತತವ ಗಳನ್ನು  ಪರ ಚೊೀದ್ಸುವ ಮೂಲಕ ಚಿಕಕ  ಮ್ಕಕ ಳು ಸಹ ಉನು ತ-ಮ್ಟು ದ ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ 

ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಚಟವಟಕೆಗಳಲಿ್ಲ  ಅಥೆಪೂಣೆವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು  

ನಿರೂಪಿಸಲು ಪರ ಯತಿು ಸಿದೆದ ೀವೆ: (1) ವಿಷಯವು ಮ್ಗುವಿಗೆ ಸಮೃದಧ ವಾಗಿರಬೇಕು, 

ಅಥೆಪೂಣೆವಾಗಿರಬೇಕು ಮ್ತ್ತು  ಪರ ಸುು ತವಾಗಿರಬೇಕು; 

(2) ಮಾತನಾಡುವ, ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯುವ ಚಟವಟಕೆಯಲಿ್ಲ  ಮ್ಗುವಿನ ಹಸ 

ಪರ ಯತು ಗಳನ್ನು  ಪರ ೀತಕ ಹಿಸಬೇಕು ಮ್ತ್ತು  ಸಿವ ೀಕರಿಸಬೇಕು. ನಾವು ಈ ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು  

ಮ್ನಸಿಕ ನಲಿ್ಲಟು ಕಂಡರೆ, ಮ್ಕಕ ಳು  ಶ್ರ ೀಷಠ ವಾದುದನ್ನು  ಓದುವ ಮ್ತ್ತು  ಬರೆಯುವ 

ಚಟವಟಕೆಗಳಲಿ್ಲ  ತೊಡಗಿಸಿಕಳು ಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿದೆ, ಅದೇ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು  ಕರಗತ 

ಮಾಡಿಕಳು ಲು ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಲಸಲಾಗುತು ದೆ.4 

ಜಾನಪದವು ಎಲ್ ಎಸ್ ಅರ್ ಡಬಿ್ಲ್ ಯ   ಅನ್ನು  ಏಕಕ್ಷಲದಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಸಬಹುದಾದ ಒಂದು ಉಪಯುಕು  

ಮಾಗೆವಾಗಿದೆ, ನಾವು ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿತ, ಅಥೆಪೂಣೆ ಮ್ತ್ತು  ಆಸಕಿು ದಾಯಕ 

ವಿಷಯವನ್ನು  ಪರಿಚಯಿಸುತೆು ೀವೆ. ಟೇಬಲ್ 1 ಜಾನಪದವನ್ನು  ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಸೇರಿಸಬಹುದಾದ 

ವಿಧಾನಗಳ ತವ ರಿತ ಅವಲೀಕನವನ್ನು  ಒದಗಿಸುತು ದೆ. 

 

 

4 ಸಮೀಕ್ಷಾ ಅವರು ಧ್ವನ ಉಚ್ಾಾರಣೆ ಕಲಿಸಲ್ು ಗಮನ್ ನೀಡಲಿಲ್.ಿ ಆದಾಗೂೂ ಸಮಗರ ಸಾಕ್ಷರತಾ ಪಠ್ೂಕರಮದಲಿಿ ಮಕೆಳಿಗೆ 
ವೂವಸಿತಿ್ ರಿೀತಿಯಲಿ ಿಅಕ್ಷರಗಳನ್ುು ಓದಲ್ು ಕಲಿಸುವುದು ಬ್ಹಳ ಮುಖ್ೂವಾದುದು. ಹೆಚಿಾನ್ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಓದುಗರು ಈ 
ಕೆಳಗಿನ್ ಇಎಲ್‌ಐ ಟಿಪಪಣಿಗಳನ್ುು ಪರಿಶೀಲಿಸಬ್ಹುದು: 

a. Menon, S., & Das, H. V. (2019). Comprehensive literacy instruction model in Indian classrooms. 

Hyderabad: Early Literacy Initiative, Tata Institute of Social Sciences. Retrieved from: 

http://eli.tiss.edu/wp- content/uploads/2017/08/Comprehensive_Literacy_Practitioner_Brief_12_PDF.pdf 

b. Pydah, A. (2019). Learning the script. Hyderabad: Early Literacy Initiative, Tata Institute of Social Sciences. 

Retrieved from: http://eli.tiss.edu/wp-content/uploads/2017/08/ELI_Handout_6_Learning- the-Script.pdf 
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ಟೇಬಲ್ 1 

ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸುವ ವಿಚಾರಗಳು 

 

 

        1. ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳ ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳ ವಿವಿಧ್ ಅಂಶಗಳ ಬಗೆೆ  ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು  ಸಂಗರ ಹಿಸಿ 

➢ ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳ ವಿವಿಧ್ ಅಂಶಗಳ ಕುರಿತ್ತ ಪರ ಶಾು ವಳಿಗಳನ್ನು  ಸಹಯೀಗದ್ಂದ 

ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸಿ 'ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳು: ಪುರಾಣ, ಆಹಾರ, ಆಟಗಳು, ಹಾಡುಗಳು, ಕಲೆ, ಇತಿಹಾಸ, 

ಭೌಗೀಳಿಕತೆ ಹಿೀಗೆ ಹಲವು . 

➢ ಮ್ಕಕ ಳು ಕುಟಂಬ ಅಥವಾ ಸಮದಾಯದ ಸದಸಯ ರ ಸಂದಶೆನಗಳನ್ನು  ಮಾಡಬಹುದು  

ಮ್ತ್ತು  ರೆಕ್ಷಡ್ೆ ಮಾಡಬಹುದು ಮ್ತ್ತು  ಅದನ್ನು  ತರಗತಿಗೆ ತರಬಹುದು. ಹಿರಿಯ ಮ್ಕಕ ಳು 

ಸವ ಂತಿಕೆಯಿಂದ ಬರೆಯಬಹುದು, ಆದರೆ ಕಿರಿಯ ಮ್ಕಕ ಳು ಇತರರಿಂದ ಸಹಾಯ 

ಪಡೆಯಬಹುದು. 

➢ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  ಹಂಚಿಕಳಿು  ಮ್ತ್ತು  ಚಚಿೆಸಿ. 

2. ನಿಮ್ಮ  ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷ್ಯ ಪಠ್ಯ ಕರ ಮ್ವನ್ನು  ನಿಮೆಸಲು ಸಮದಾಯದ್ಂದ ಸಂಗರ ಹಿಸಿದ 

ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು  ಬಳಸಿ 

➢ ಮ್ಕಕ ಳ ವಿಭಿನು ರಚನೆಗಳನ್ನು   ಸೇರಿಸಿ “ತರಗತಿ ಪುಸು ಕಗಳು 5” ಮಾಡಬಹುದು  

➢ ಮ್ಕಕ ಳ ಭಾಷಾ ಕೌಶಲಯ ಗಳನ್ನು 6 ಸ್ಯಳೆಯುವ ಮ್ತ್ತು  ವಿಸು ರಿಸುವ ನೇರ ಪರ ದಶೆನಗಳನ್ನು  

ರಚಿಸುವ ಮೂಲಕ. 

➢ ದೃಶಯ  ಸಾಧ್ನಗಳನ್ನು  ಬಳಸುವುದರ ಮೂಲಕ -ನಕೆಾ ಗಳು, ರೇಖಾಚಿತರ ಗಳು ಮ್ತ್ತು  

ಮಂತದವು -ಇದು ಮೌಖಿಕದ್ಂದ ಲ್ಲಖಿತ ಪರಿವತೆನೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತು ದೆ. 

3. ಸಮದಾಯದಲಿ್ಲ  ಹಬಬ ಗಳು ಮ್ತ್ತು  ರಜಾದ್ನಗಳನ್ನು  ಬಳಸಿ ಸಂಶೀಧ್ನೆ, ಏನಾಗುತು ದೆ 

ಮ್ತ್ತು  ಏಕೆ ಎನ್ನು ವುದನ್ನು  ತಿಳಿಯಲು ನೇರ ಅವಲೀಕನಗಳು ಮ್ತ್ತು  

ಧ್ವ ನಿಮದರ ಣಗಳನ್ನು  ಬಳಸುವುದು. . ಈ ವಿವರಣೆಗಳಲಿ್ಲ   ಮ್ಕಕ ಳ ಅನ್ನಭವ ಎದುದ ಕ್ಷಣ್ಣವ 

ರಿೀತಿ ಇರಬೇಕು  ಮ್ತ್ತು  ಇವು ಇತಿು ೀಚಿನವುಗಳಾಗಿರಬಹುದು ಹಾಗೂ ಹಿಂದ್ನ ಅನ್ನಭವಗಳ 

ಪುನರಾವತೆನೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು  ವಿವರವಾಗಿರಬಹುದು. 

4. ಹಾಡು, ಪಾಕವಿಧಾನ, ಕರಕುಶಲತೆ, ಕಥೆ ಮ್ತ್ತು  ಮಂತದವುಗಳನ್ನು  ಪರ ದಶಿೆಸಲು 

ಅಥವಾ ಹಂಚಿಕಳು ಲು ಸಮದಾಯದ ಸದಸಯ ರನ್ನು  ನಿಮ್ಮ  ತರಗತಿಗೆ ಆಹಾವ ನಿಸಿ. ನಿೀವು 

ನಂತರ ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು  ಬರೆಯಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಹುದು 

ಭೇಟಯ ಸಮ್ಯದಲಿ್ಲ  ಏನಾಯಿತ್ತ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆ ಮ್ತ್ತು  ಆ ವಿಷಯದ ಬಗೆೆ   

ಅವರ ಸಮದಾಯಗಳಲಿ್ಲ  ಅನೆವ ೀಷಿಸಲು ಆಹಾವ ನಿಸಿ. 

 

 

 

 

 

 
 

5 ಈ ಕುರಿತ್ ಹೆಚಿಾನ್ ಮಾಹತಿಗೆ ಈ ಇಎಲ್‌ಐ ಟಿಪಪಣಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ: 
Pydah, A. (2019). Children’s writing: Creating books in the classroom. Hyderabad: Early Literacy Initiative, 

Tata Institute of Social Sciences. Retrieved from: http://eli.tiss.edu/wp- 

content/uploads/2017/08/Creating_Books_in_the_Classroom_ELI_Handout_7.pdf 
6 ಈ ಇಎಲ್‌ಐ ಟಿಪಪಣಿ ಪರಿಶೀಲಿಸ: 

Pydah, A. (2019). Readers’ theatre in the classroom. Hyderabad: Early Literacy Initiative, Tata Institute of 

Social Sciences. Retrieved from: http://eli.tiss.edu/wp-content/uploads/2017/08/ELI-Practitioners-Brief- 

13_Readers-Theatre-in-Classroom.pdf 

http://eli.tiss.edu/wp-
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5. ಈ ಚಟವಟಕೆಗಳನ್ನು  ನಡೆಸಲು ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಅವರು ಆರಾಮ್ದಾಯಕವಾಗಿರುವ ಭಾಷ್ಗಳನ್ನು  

ಬಳಸಲು ಅನ್ನಮ್ತಿಸಿ. ಮ್ಕಕ ಳು ತಮ್ಮ  ಮ್ನೆ ಭಾಷ್ಗಳಲಿ್ಲ  ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಮ್ತ್ತು  ವಿವಿಧ್ ರಿೀತಿಯ 

ಮೌಖಿಕ ಅಥವಾ ಲ್ಲಖಿತ ಧ್ವ ನಿಮದರ ಣಗಳನ್ನು  ತರಬಹುದು. ಇವು ಶಾಲಾ ಭಾಷ್ಗಿಂತ  

ಭಿನು ವಾಗಿದದ ರೆ, ಭಾಷಾಂತರದ ಸಹಾಯದ್ಂದ ಇದರ ಅಂತರವನ್ನು  ಕಡಿಮ್ಮ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಮ್ನೆ ಭಾಷ್ಗಳಿಂದ ಶಬದ ಕೀಶವನ್ನು  ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ ಅನ್ನಮ್ತಿ ನಿೀಡಿ. 

6. ನಿಮ್ಮ  ತರಗತಿಯ ಸಂಸಕ ೃತಿ ಅಥವಾ ಮ್ನೆ ಮ್ತ್ತು  ಶಾಲಾ ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಸಾಮ್ಯ ತೆ 

ಮ್ತ್ತು  ವಯ ತಯ ಸಗಳನ್ನು  ಗುರುತಿಸುವ ಅವಕ್ಷಶಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸಿ. 

7. ಸೂಕು  ಬೆಂಬಲವನ್ನು  ಒದಗಿಸಿ 

➢ ನಿಮ್ಮ  ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಹಂಚಿಕಳುು ವ ಮೂಲಕ, ವಿವಿಧ್ ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳು ಮ್ತ್ತು  

ಸಮದಾಯಗಳಿಂದ ಗಟು ಯಾಗಿ ಓದುವ (ರಿೀಡ್ ಅಲೌಡ್) ಪುಸು ಕಗಳ ಮೂಲಕ ಮ್ತ್ತು  

ನಂತರದ ಚಟವಟಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂದಭೆವನ್ನು  ಹಂದ್ಸುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಮಂತದವು  

➢ ಅಥೆಪೂಣೆ ಚರ್ಚೆ ಮ್ತ್ತು  ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು  ವಯ ಕು ಪಡಿಸಲು ಅನ್ನಮ್ತಿಸುವ 

ಪರ ಶ್ು ಗಳನ್ನು  ಕೇಳುವ ಮೂಲಕ. 

➢ ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ  ಆಲೀಚನೆಗಳನ್ನು  ಬರೆಯಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವಲಿ್ಲ  (ಕಿರಿಯ 

ಮ್ಕಕ ಳಿಗೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ). 

➢ ಹಂಚಿಕೆ ಮ್ತ್ತು  ಸಹಯೀಗಕ್ಷಕ ಗಿ ಮಕು  ಅವಕ್ಷಶ ಸೃಷಿು ಸುವ ಮೂಲಕ. 

➢ ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳ ಶಬದ ಕೀಶವನ್ನು  ವಿಸು ರಿಸಲು ಸೂಕು  ಬೆಂಬಲವನ್ನು  ನಿೀಡುವ ಮೂಲಕ, 

➢ ಕೌಶಲಯ ಗಳನ್ನು  ಬರೆಯುವುದು ಮ್ತ್ತು  ಪರ ತಿಕಿರ ಯಿಸುವುದು. 

 

8. ನಿಮ್ಮ  ತರಗತಿಯಿಂದ  ಆರ್ಚಗೆ ನಿಮ್ಮ  ಕಲ್ಲಕೆಗಳನ್ನು  ಇತರರಂದ್ಗೆ ಹಂಚಿಕಳುು ವ ಶಾಲೆ 

ಅಥವಾ ಸಮದಾಯ ಮೇಳಗಳನ್ನು  ನಡೆಸಿ. 

 

 

ನಾವಿಲಿ್ಲ  ಒಂದು ಆಸಕಿು ದಾಯಕ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಅವರು ಮೊದಲು ಲಂಬಾಣಿ 

ಸಮದಾಯಕೆಕ  ಹೀದಾಗ ಸಂಪನ್ನಮ ಲಗಳಾಗಿ ಲಭಯ ವಿರುವ ಲಂಬಾಣಿ ಸಂಸಕ ೃತಿಯ ʼಶುದಧ ʼ 

ರೂಪಗಳನ್ನು  ಕಂಡುಕಳು ಬಹುದೆಂದು ಅವರು ಪರ ಜಾಾ ಪೂವೆಕವಾಗಿ ನಿರಿೀಕಿಾ ಸಿದದ ರು.  .ಆ ದರೆ 

ಕಆಶು ಯೆ ರವೆಂಬಂತೆ ಅವರ ಜಾನಪದದ ಕೀರಿಕೆಗೆ ಪರ ತಿಕಿರ ಯೆಯಾಗಿ ಮ್ಕಕ ಳು ಬಾಲ್ಲವುಡ್ ಮ್ತ್ತು  

ಕ್ಷಲ್ಲವುಡ್ ಹಾಡುಗಳು ಮ್ತ್ತು  ನೃತಯ ಗಳನ್ನು  ಸಂತೊೀಷದ್ಂದ ತೊೀರಿಸುತಿು ರುವುದನ್ನು  ಅವರು 

ಕಂಡುಕಂಡರು. ಸಂಸಕ ೃತಿಗಳು ಒಂದರಿಂದ ಒಂದು ಪರ ತೆಯ ೀಕವಾಗಿ ಇರುವುದ್ಲಿ  ಎಂಬ 

ಸಂಗತಿಯನ್ನು  ಶಿಕ್ಷಕರಾದ ನಾವು ಬಹು ಎಚು ರದ್ಂದ ಪರಿಭಾವಿಸಬೇಕ್ಷಗುತು ದೆ.. ಅವು 

ಒಂದನು ಂದು ಅತಿಕರ ಮಸುತು ವೆ, ಒಂದರಳಗಂದು ವಿಲ್ಲೀನವಾಗುತು ವೆ, ಒಮಮ ಖವಾಗುತು ವೆ, 

ಭಿನು ವಾಗುತು ವೆ ಮ್ತ್ತು  ವಿಕಸನಗಳುು ತು ವೆ. ʼಪರಿಶುದಧ ʼ ಸಂಸಕ ೃತಿ ಎಂಬುದ್ರುವುದ್ಲಿ . ಪಾರ ರಂಭಿಕ 

ಭಾಷಾ ತರಗತಿಯ ಮ್ಟು ಗೆ ಜನಗಳು ರೂಢಿಸಿಕಂಡ ಸಂಸಕ ೃತಿಯೇ (ಅದು ಹೇಗಿದೆಯೀ ಹಾಗೆ, 

ನಾವು ಕಲ್ಲಪ ಸಿಕಳುು ವ ಹಾಗಲಿ ) ʼಜನಸಂಸಕ ೃತಿʼಯಾಗಿದೆ, ಅವರ ಹಾಡು ಅಥವಾ ʼಪದʼವೇ 

ಜನಪದವಾಗಿದೆ. ಜನಪದದ ಅಥವಾ ಜನಸಂಸಕ ೃತಿಯ ಎಲಿ  ರೂಪಗಳೂ (ಬೆರಕೆ ಅಥವಾ ಶುದಧ ) 

ನಮ್ಮ  ಉದೆದ ೀಶವನ್ನು   ಪೂರೈಸುತು ವೆ . 

 
 

ಈ ಅಲಾಪ ವಧಿಯ ಇಂಟನ್ ೆ ಶಿಪ  ಅನ್ನು  ಗಮ್ನಿಸಿದರೆ, ಸಮೀಕ್ಷಾ  ಕೆಲವು ರೂಪಗಳನ್ನು  

ಮಾತರ  ಅದೊ ಮೀಲ ೈನಲ್ಲಷ ಟೀ ಅನೆವ ೀಷಿಸಿದರು. ಆರಂಭಿಕ ಭಾಷ್ ಮ್ತ್ತು  ಸಾಕ್ಷರತೆಯ ತರಗತಿಯಲಿ್ಲ  

ಜಾನಪದವನ್ನು  ಬಳಸಿ ನಿೀವೂ ಸವ ಂತ ಚಟವಟಕೆಗಳನ್ನು  ಪರ ಯತಿು ಸಬಹುದು ಎಂಬ ಭರವಸ್ಯಯಲಿ್ಲ  
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ನಾವು ಅವರ ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಹಂಚಿಕಳುು ತೆು ೀವೆ. ನಿಮ್ಮ  ವಿದಾಯ ರ್ಥೆಗಳ ಪರ ಕಿರ ಯೆಯನ್ನು  ಹೆಚ್ಚು  

ಅಥೆಪೂಣೆವಾಗಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು  ಅಭಿವೃದ್ಧ ಪಡಿಸಲು ನಾವು ನಿಮ್ಮ ನ್ನು  ಒತು ಯಿಸುತೆು ೀವೆ. 
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